

















УДК 821.161.1-34 
ББК 84(2Рос=Рус)6-4 
0-51 


Серия «Прикольный детектив» 

Рисунки Кати Оковитой 

Макет подготовлен редакцией АСТРЕАЬ СПб 
Оковитая, К. 

0-51 Стоп! Снято! Дело о двух племянни¬ 
ках / К. Оковитая. —Москва: АСТ, 2014.— 
160 с.: ил.— (Прикольный детектив). 

І5ВЫ 978-5-17-080184-8 

В городе Зверске находится самая известная 
киностудия звериного мира со странным названи¬ 
ем — «ЗОЗФ». 

Все знают её директора, эксцентричного хорь¬ 
ка Дормидонта. Спросите любого зверя, смотрел 
ли он фильмы «Оленьи приключения», «Назад в не¬ 
известное» или «Супермышь», и он, не колеблясь, 
ответит: «Конечно, я очень люблю эти фильмы! 
Ведь “ЗОЗФ” — лучшая киностудия!» 
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Гла&з 1 

"Переполох на киностудии 

Взошло солнце и осветило крыши домов 
в красивейшем городе Зверске. На улицах 
появились дворники — они подмели тротуа¬ 
ры и полили цветы на клумбах. Солнце под¬ 
нялось выше и стало припекать. Открылись 
магазины одежды, мебельные и продукто¬ 
вые. 

В маленьких кафе и больших ресторанах 
звери заказывали себе завтраки — сухой 
корм с молоком или соком, различные ово¬ 
щи и фрукты. Были и такие звери, кто лю¬ 
бил на завтрак молочную кашу. Некоторые 
берегли фигуру и ели кашу, приготовленную 
на воде. 

Деловые звери спешили на работу с порт¬ 
фелями и папками. Среди них был и пинг¬ 
вин со звучной спортивной фамилией Пинг- 
понг. Но друзья и знакомые называли его 
просто Понг. Всю жизнь пингвин занимался 
тем, что писал сценарии. Такие известные 
в зверином мире фильмы, как «Назад в не¬ 
известное», «Супермышь» и «Оленьи приклю¬ 
чения» были сняты по его произведениям. 

Пингвин, в отличие от всех, никуда осо¬ 
бо не спешил. Он зашёл в свое любимое 






& кафе «Холодная кружка». Ему здесь очень 
нравилось — прохладный воздух, на стенах 
нарисованы голубые айсберги. Пол сделан 
так, что кажется — идешь по настоящим 
льдинам, между которыми плещется тёмно¬ 
синяя вода. Но самое главное — там гото¬ 
вили очень вкусную «Замёрзшую» овсянку 
и потрясающий хрустящий коктейль из со¬ 
сулек с молоком. 

Заказав всю эту вкуснятину, Понг усел¬ 
ся за столик возле окна и раскрыл пап¬ 
ку, которую всё это время держал в кры¬ 
льях. Внутри лежала толстая пачка бумаг. 
На верхнем листе было написано: «Пингвин 
Пингпонг. Сценарий фильма. СОВЕРШЕННО 
СЕКРЕТНО». 

Пингвин хлопнул крылом по столу и до¬ 
вольно произнёс: 

— Это будет шедевр! 

Он зачерпнул ложкой кашу и уже хотел 
поднести её к клюву, как вдруг рядом раз¬ 
далось осторожное покашливание. Потом 
кто-то произнёс тоненьким голоском: 

— Приветик. 

Понг шмякнул ложку обратно в кашу 
и взглянул на того, кто его отвлёк от важ¬ 
ного занятия. Это был козлёнок. 

— А-а, привет, — разочарованно протя¬ 
нул пингвин. 












10 — Можно здесь сесть? — спросил козлё¬ 

нок, и, не дожидаясь ответа, плюхнулся на 
стул рядом. — Ой, мой любимый напиток! 
Я попью немного? 

Козлёнок залпом проглотил хрустящий 
коктейль, шмыгнул носом и прошептал: 

— У меня к тебе важный разговор. 

— Послушай, э-э-э... — Пингвин намор¬ 
щил лоб, он совершенно не помнил, как зо¬ 
вут наглого козлёнка. 

— Да-да, — перебил его козлёнок, — 
я очень хочу сняться в твоём фильме. И же¬ 
лательно — в главной роли. 

— Но это ведь не от меня зависит, — 
попытался возразить пингвин. 

— А если ты меня возьмёшь, я открою 
тебе одну тайну, — добавил козлёнок. 

— Хм-м, ну и что это за тайна? 

— Э-э-э... Вот возьмёшь, тогда расскажу. 

— Советую тебе поговорить с режис¬ 
сёром Мохноносом Остроуховичем, это он 
решает, кого снимать. А всякие секреты 
меня не интересуют! 

Пингвин помешал ложкой кашу в знак 
того, что разговор окончен. 

— Вот не понимаю вас, звери! — вскри¬ 
чал козлёнок обиженно. — Я с ним хотел 
тайной поделиться... 

Он вскочил и быстро выбежал из кафе. 



— Поесть не дают, — проворчал Понг. 11 
Завтрак был безнадёжно испорчен. Хру¬ 
стящий коктейль выпил козлёнок, каша со¬ 
грелась и уже была не такой вкусной. Пин¬ 
гвин схватил со стола папку и направился 
к выходу. В дверях он столкнулся с каким- 
то зверем, но даже не извинился, так его 
разозлил козлёнок. 

Через пять минут пингвин оказался на¬ 
против высокого здания, на крыше которо¬ 
го красовалась надпись: Киностудия «ЗОЗФ». 
Никто точно не знал, что означало это за¬ 
гадочное «ЗОЗФ», все звали киностудию 
просто — «Триста три». Основал её хорёк 
Дормидонт, он же и до сих пор руководил ею. 


























\Ѵ Это была лучшая киностудия всего звери¬ 
ного мира, выпускавшая самые интересные 
фильмы и снимавшая известнейших актёров. 

И здесь, в Зверске, располагался глав¬ 
ный офис киностудии, а также съёмочные 
павильоны, склад с различным реквизитом, 
и ещё много чего интересного. 

Пингвин прошёл через просторный холл, 
вызвал лифт и поднялся на самый послед¬ 
ний, пятый этаж. В приёмной директора 
киностудии сидела белка-секретарша. На 
её столе царил ужасный беспорядок: среди 
кучи бумаг стояли грязные чашки и сахар¬ 
ница, стаканчик с карандашами опрокинулся, 
все карандаши и ручки раскатились по сто¬ 
лу. Белка же как будто не замечала всего 
этого. 

Пингвин удивлённо огляделся и неодо¬ 
брительно хмыкнул. Он любил, чтобы во 
всём был порядок. 

Из-за огромной дубовой двери кабинета 
сначала доносилось грозное рычание, потом 
кто-то заверещал тоненьким голоском. 

— Что, совещание у директора? — поин¬ 
тересовался пингвин. 

Белка жалобно взглянула на пингвина 
и всхлипнула: 

— Кошмар какой-то! — в её глазах сто¬ 
яли слезы. 






































ІИг Пингвин ожидал, что белка сразу расска¬ 
жет ему, что здесь стряслось, но та молча¬ 
ла. Только уши её подрагивали, когда из-за 
двери в очередной раз доносился грозный 
рык. 

— Кто это там, в кабинете? — наконец 
спросил Понг, — что вообще случилось? 

— Рвёт и мечет, — шёпотом сообщила 
секретарша, — все бумаги важные порвал! 
Хорошо, у меня копии сохранены. Иначе 
пропало бы всё... 

Белка не успела договорить. Дверь ди¬ 
ректорского кабинета распахнулась, и отту¬ 
да рысью выбежали пять испуганных сусли¬ 
ков. Вслед им разнёсся громкий бас: 

— Чтобы срочно нашли!!! Я не потерплю 
никаких отговорок!! 

— Я зайду? — спросил Понг, указывая 
крылом на дверь 

— Ну попробуй, — закивала белка, — 
может тебе удастся что-нибудь сделать... 

Пингвин осторожно заглянул в кабинет 
директора, но никакого директора там не 
оказалось. За столом восседал его замести¬ 
тель — медведь по имени Едь. Это его рык 
слышался в приёмной. Рядом с ним сидел 
очень известный режиссёр, заяц Мохнонос 
Остроухович. Он нервно стучал лапой по 
столу и шевелил носом. 


— О, Понг! — воскликнул он, увидев 15 
в дверях пингвина. — Наконец-то! Даже 
и не знаю, что сказать. Случилась трагедия! 

— Ага, — рявкнул медведь, — ужас. 

— Наш дорогой Дормидонт пропал! — 
Заяц воздел лапы к небу. 

— Как пропал? — удивился Понг. 

— В прошлые выходные он получил пись¬ 
мо из джунглей, — пробасил медведь, — 
и отправился туда, чтобы выбрать место для 
съёмок нового фильма. И вот уже неделю 
от него никаких вестей. Мы послали группу 
розыска, но безрезультатно. 

— Не может этого быть! — прокричал 
пингвин и так сильно грохнул своей папкой 
об стол, что все листы из неё разлетелись 
по кабинету. — Что же нам теперь делать? 

Я же только-только дописал гениальный сце¬ 
нарий! Вот он, на полу лежит. Как теперь 
снимать кино?! Ведь сроки! 

Заяц сочувственно вздохнул. 

— У Дормидонта в столе есть тайный 
ящик, — сказал медведь, — может быть в 
нём он оставил какие-нибудь распоряжения? 

— Но если ящик тайный, как мы его най¬ 
дем? — заметил Понг. 

— Да ведь все знают про тайный ящик, — 

Едь указал лапой под стол, — он в нём 
обычно конфеты прячет. 
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— Зачем же тогда его называют «тай¬ 
ным»? — пингвин растерянно почесал клюв. 

Медведь пожал плечами, потом склонил¬ 
ся над столом, двумя лапами ухватился за 
неприметную ручку и потянул. Что-то хруст¬ 
нуло — и с противным скрипом выдвинулся 
ящик. В нём, на самом дне действительно 
лежало несколько конфет, а под ними — 
единственный лист бумаги. Едь аккуратно 
извлёк его наружу и прочёл: 

«Послание. 

Если я, хорёк Дормидонт, пропа¬ 
ду в джунглях, в океане или заблужусь 
в лесу, если застряну в горах или попа¬ 
ду на необитаемый остров, найдите моего 
двоюродного племянника Ф...!» — медведь 
запнулся, — э-э-э, тут вот имя смазалось, 
не могу прочесть. Видимо, одна из конфет 
растаяла. 

— Мне кажется, здесь написано Фикс, — 
сказал пингвин, заглядывая медведю через 
плечо. 

— А по мне, так Фокс, — подал голос 
заяц, заглядывая с другой стороны. 



— Да, Фокс, — согласился Едь, — итак, 1? 
«...найдите моего двоюродного племянника 
Фокса, он возглавит киностудию в моё от¬ 
сутствие. И только он сможет распоряжаться 
всем». Подпись и печать. 

— М-да, — после некоторого молчания 
протянул заяц, — и что всё это значит? 

— Значит, что теперь у нас будет новый 
директор киностудии, — ответил Едь. 

— Ну хоть так, — Понг стал собирать 
разбросанные листки сценария и аккуратно 
складывать их в папку. — О нет! — вдруг 
вскрикнул он и кинулся к открытому окну. 

— Что ещё? — Мохнонос подбежал сле¬ 
дом и, высунувшись по пояс, принялся гля¬ 
деть вниз. 

— Мой сценарий! Половина страниц уле¬ 
тела в окно! 

— Кажется, они валяются там, прямо на 
тротуаре, — произнёс заяц неуверенно, — 
по ним ходят звери. 

— Надо их немедленно подобрать, — 

Понг ринулся к двери. Заяц последовал за 
ним. 

— О-хо-хо, — произнёс медведь, — что 
за день-то сегодня?! Сначала директор про¬ 
пал, теперь вот сценарий улетел. И где, ин¬ 
тересно, мне искать этого Фокса?.. 


































Глава V 

Племянник пропавшего 
директора 

Лис по имѳни Фокс жил в уютной квар¬ 
тирке под самой крышей. В ней было всё 
необходимое: солнечная кухня, небольшая 
спальня с полукруглым окном и целых три 
кладовки, в которых хранились разные по¬ 
лезные вещи. 

Каждое утро Фокс пил на кухне чай и чи¬ 
тал газету, принесённую почтовым голубем. 
Голубь всегда прилетал в одно и то же вре¬ 
мя, по нему можно было сверять часы. Вот 
и сегодня, как только лис налил себе завар¬ 
ки, раздался стук в окно. 

— Привет, — сказал почтовый голубь, 
открывая створку окна и протискиваясь 
внутрь. — Свежие новости, на первой по¬ 
лосе! Несчастье!!! 

— Мог бы хоть раз принести хорошие 
вести, а то от тебя только и слышно: скан¬ 
далы, несчастья, разоблачения. 

Фокс развернул газету, первую полосу 
занимала лишь одна статья: 


Несчастье случилось в Зверске! 

Вчера вечером к нам в газету поступило 
трагическое известие о пропаже знаменитого 
хорька Дормидонта. 

Владелец киностудии «ЗОЗФ» Дормидонт 
отправился в джунгли для выбора места 
съёмки нового фильма и не вернулся. Спа¬ 
сательной экспедиции удалось обнаружить 

чей-то велосипед прямо на 
краю Ниягуарского водопа¬ 
да. Вероятно, владелец не 
справился с управлением 
и свалился в бездну. Но, 
кому принадлежит велоси¬ 
пед, выяснить не удалось. 
Поиски продолжаются. 

Справка: хорёк Дорми¬ 
донт, владелец киносту¬ 
дии «ЗОЗФ» (кто, в конце концов, расшиф¬ 
рует это название, тому приз от нашей 
газеты!), большой любитель путешествий 
и экстремальных видов спорта, таких как 
прыжки с деревьев в воду, спускание на 
санях с высоких холмов и др. Он также 
совершил кругосветное путешествие на 
одноколёсном велосипеде и проплыл че¬ 
тыре моря на надувном матрасе. 



Хорёк Дормидонт 
(фото ИЗ ЛИЧНОГО 
архива) 


















































Ю Фокс отложил газету в сторону. 

— Вот бы мне поручили расследовать 
пропажу этого хорька! Ведь все в Зверске 
знают, что я лучший в городе детектив! 

— Хм, — голубь многозначительно каш¬ 
лянул, — и, конечно, самый скромный. Кста¬ 
ти, — голубь порылся в сумке и вытащил 
конверт, — мне кажется, это именно то, что 
тебе нужно. С киностудии. 

Фокс схватил конверт и быстро его 
вскрыл. 

— Ну, что там? — полюбопытствовал го¬ 
лубь, одним глазом поглядывая на лиса. 

— Приглашают на студию сегодня, — лис 
осмотрел листок со всех сторон, — это всё. 

— Вероятно, хотят лично посвятить тебя 
в эту историю. Ух, до чего ж вам, детек¬ 
тивам, везет! Столько всего интересного 
в жизни происходит. — Почтовый голубь 
встряхнул свою сумку и приоткрыл окно: — 
Ладно, полетел я. Потом расскажешь, как 
всё прошло. 

Фокс взглянул на часы. Он ещё успевал 
заскочить в «Холодную кружку» напротив 
и перекусить. 

В кафе Фокс купил большой рожок свое¬ 
го любимого фисташкового мороженого. 

— Вкуснотища, — произнес он, обнюхи¬ 
вая мороженое и облизываясь. 


Но откусить хоть кусочек ему не удалось. 1Л 
Мимо пронёсся толстый взъерошенный кот 
с кучей мятых листков в лапах. Вид у него 
был такой, будто он спешит на пожар — 
шерсть дыбом, глаза горят. Он даже не за¬ 
метил, что толкнул лиса и тот выронил мо¬ 
роженое прямо на землю. В лапах остался 
лишь вафельный рожок. 

— Поаккуратнее! — крикнул Фокс вслед 
невеже коту. 

Рожок пришлось выбросить в урну. И тут 
он заметил, что кот выронил сложенный ли¬ 
сток бумаги. 

— Эй, подожди, ты кое-что потерял, — 
окликнул кота Фокс, но тот уже скрылся за 
углом. 

Лис поднял листок и развернул его. 

Это оказалась карта Ниягуарских джунглей 
с огромным Ниягуарским водопадом посере¬ 
дине. Карта была вся исчерчена стрелочка¬ 
ми, закорючками и пометками. Посередине 
стоял красный восклицательный знак. Лис 
пожал плечами, убрал карту в карман и по¬ 
торопился на студию. 

Пятиэтажное здание киностудии возвы¬ 
шалось над всеми домами вокруг. Сколько 
раз Фокс проходил мимо, а теперь он по¬ 
падёт внутрь и, может быть, даже встретит 
какую-нибудь знаменитость. И, если очень 




























Р( повезёт, именно ему поручат расследовать 
пропажу хорька Дормидонта! 

Через стеклянные двери лис вошёл в про¬ 
сторный холл и огляделся. Помещение было 
огромным, сквозь высокие окна лился яркий 
дневной свет. Между окнами на стенах ви¬ 
сели портреты актёров и плакаты фильмов. 
А прямо напротив дверей, в самом центре, 
сверкали и переливались огромные буквы: 
«ЗОЗФ». 

У одного из окон стоял совершенно не¬ 
знакомый барсук. Увидев лиса, он непривет¬ 
ливо нахмурился. 

— Не подскажешь, как пройти к директо¬ 
ру? — спросил Фокс, подходя к нему. 

— Вот ещё, конечно, не подскажу. Я не 
справочное бюро, — барсук злобно сверкнул 
глазами. 

— Э-э-э, ну ладно, — лис даже расте¬ 
рялся от такой грубости. 

Тем временем к главному входу подъехал 
большой автомобиль. Дверь машины распах¬ 
нулась, и из неё элегантно выбрался извест¬ 
ный актёр — кабан Хрюдрик ван Бомм. Он 
потянулся, и повёл пятачком в поисках по¬ 
клонниц. Тут же к нему подбежали несколь¬ 
ко куриц, которые, хлопая крыльями и гром¬ 
ко кудахча, стали просить автограф. 

— Вы такой классный! — голосила одна. 







































перекрикивала 


26 — Мы вас так любим! — 

её другая. 

Хрюдрик довольно улыбнулся, подмигнул 
одной курице, расписался в двух блокнотах 
и на одной футболке. Потом, благожелатель¬ 
но похрюкивая, последовал в холл. Курицы 
остались снаружи и тоскливо смотрели че¬ 
рез стеклянную дверь вслед знаменитому 
актёру. 

Лис догнал кабана у лифта. 

— Ты не подскажешь, как мне найти ка¬ 
бинет директора? 

Кабан оглядел лиса с ног до головы. 

— Хр, вообще-то директора сейчас нет. 
Он пропал, — последнюю фразу кабан про¬ 
изнёс почему-то шёпотом. 

— Я детектив Фокс, — представился 
лис, — буду расследовать пропажу вашего 
директора. 

— Ясно, — кивнул кабан, — тогда по¬ 
ехали наверх. 


В кабинете пропавшего директора сиде¬ 
ли всё те же звери: заместитель директора 
Едь, режиссёр Мохнонос и сценарист Понг. 
Хрюдрик ван Бомм, как истинная звезда ки¬ 
нематографа, ворвался в кабинет без стука. 
За ним по пятам следовал Фокс. 


Медведь Едь хмуро взглянул на вошед- Ій 
ших. Мохнонос же, наоборот, вскочил со 
своего места, подбежал к лису и вскричал, 
заламывая лапы: 

— Какой типаж! Это просто замечатель¬ 
но! — заяц схватил Фокса за плечи и раз¬ 
вернул к свету. — А какой профиль! Это 
же героический профиль! Именно такой мне 
и нужен! 

— Подожди, Мохнонос, — остановил ре¬ 
жиссёра Хрюдрик, — это вовсе не актёр. 

— Как это не актёр? 

— Это детектив Фокс. 

Тут настала очередь Едя вскочить с ме¬ 
ста и подбежать к лису. При этом медведь 
уронил стул и напугал задумавшегося пин¬ 
гвина. 

— Ну наконец-то, — рявкнул Едь, энер¬ 
гично пожимая лису лапу, — мы все тебя 
ждем не дождемся! 

— Рад буду помочь, — пробормотал лис, 
ошарашенный таким вниманием. 

— Теперь у нас есть на кого положить¬ 
ся, — продолжал медведь, — теперь есть 
надёжный зверь, который поможет справить¬ 
ся с бедами. Вот тот, кто возьмёт управле¬ 
ние киностудией в свои лапы! 

— Э-э-э... Что значит «в лапы»? — Фокс 
с недоумением поглядел на медведя. 














— Ну, отныне ты директор киностудии 
«Триста три»! Так мы между собой её на¬ 
зываем, видишь ли. 

Тут уж все присутствующие уставились 
на лиса, кабан даже хрюкнул от удивления. 

— Подождите-ка, я вообще-то думал, что 
мне поручат расследовать пропажу хорька. 
Я ведь детектив. 

— Отныне ты не детектив, а директор 
киностудии. 

— Таково было желание нашего пропав¬ 
шего Дормидонта, — добавил пингвин со 
своего места. 

— Не может быть! — Фокс потряс голо¬ 
вой, будто не веря своим ушам. — Я ведь 
даже не знаком с этим Дормидонтом! 

— Знаком или нет — важно только одно. 
Ты — родственник хорька. 

— Он твой двоюродный дядя, — под¬ 
твердил Понг. 

— Дормидонт так и написал: «...если 
я заблужусь в океане, пропаду в лесу...» — 
ну, и так далее, — «...найдите моего двою¬ 
родного племянника Фокса. Пусть он возгла¬ 
вит киностудию». — Едь порылся в карманах 
и достал смятый лист бумаги. — Вот здесь 
собственной лапой Дормидонта и написа¬ 
но. А ты — единственный Фокс во всём 
Зверске. 



Сначала лису показалось, что все вокруг 29 
его разыгрывают. Он недоверчиво оглядел 
зверей, потом просмотрел листок и пробор¬ 
мотал: 

— Вот уж не думал, что со мной такое 
случится... 




















Глава Ь 

Как распутать 
Запутанные родственные 

связи 

— Что это тут за сборище? — раздался 
громкий голос. 

Расталкивая зверей, в кабинет пробрался 
толстый кот. Позади него маячил непривет¬ 
ливый барсук из холла. 

— Вижу, вы все в сборе, — проворковал 
кот, потирая лапы и широко улыбаясь. — 
Может быть, вы поделитесь со мной ново¬ 
стями? 

Понг фыркнул, Мохнонос уставился в по¬ 
толок, а Едь пробасил: 

— А новость у нас одна, теперь вот этот 
молодой зверь — главный на студии. 

Медведь схватил лиса за плечи и под¬ 
толкнул вперед. 

— Что это значит? — кот перестал улы¬ 
баться. — Кто это вообще? 

— Это лис Фокс, родственник хорька. 

Кот вырвал листок из лап медведя. 

— Какой еще Фокс?! Где тут написано 
«Фокс»?! Тут же написано «Фукс»!!! — про¬ 
кричал он. 






























ЪѴ — Там действительно имя немного сма¬ 
залось, но мы все прочли «Фокс». 

— Нет, там написано «Фукс»! — не уни¬ 
мался кот. 

— Да кто такой вообще этот Фукс?! — 
возмутился пингвин. 

— Я! Меня зовут Фукс! — Кот грохнул 
лапой по столу так, что подпрыгнули все 
карандаши в стаканчике. — Я этого так не 
оставлю! 

— Ты хочешь сказать, что Дормидонт 
оставил тебя распоряжаться киностудией? — 
удивился Мохнонос. 

— Конечно! Вы думаете, он стал бы 
оставлять какого-то самозванца? — кот не¬ 
дружелюбно поглядел на лиса. 

— Поаккуратнее с выражениями, — воз¬ 
мутился Фокс. 

— Значит, ты — племянник хорька? 

— Ну конечно, — кивнул кот. 

— А почему мы раньше об этом не знали? 

— Я не хотел это афишировать, — кот 
пожал плечами. — Не люблю все эти сплет¬ 
ни... 

— М-да, — Едь почесал голову, — слож¬ 
ная ситуация. И что же нам делать? Как мы 
разберёмся, кто племянник, а кто нет? 

— Я знаю, что делать, — заявил Понг, — 
устроим конкурс! У настоящего племянника 




Дормидонта должен быть режиссёрский та- 33 
лант. Пусть кот и лис снимут каждый по 
фильму — и мы сразу всё поймем! 

Кот хмуро взглянул на пингвина. 

— Честно говоря, — нарушил молчание 
лис, — я понятия не имею, как снимать 
кино. 

— Вот видите, — встрепенулся кот, — 
нечего тут выяснять. 

— Понг всё же прав, — Мохнонос огля¬ 
дел зверей, — каждый должен снять фильм. 

И мы решим, кто настоящий племянник. 

— Ах так, — кот прищурил глаза, — 
вы хотите соревнований, вы их получите. 
Брымсл, пойдём отсюда! 

Он резко развернулся и вылетел в кори¬ 
дор, ожесточенно размахивая хвостом. Мол¬ 
чаливый барсук поспешил следом. 

Медведь поглядел ему вслед и покачал 
головой. 

— А кто это вообще такой? — полюбо¬ 
пытствовал Фокс. 

— На самом деле его зовут Фуксимили- 
ан, — ответил Едь, — но, он ужасно не лю¬ 
бит это имя. Все зовут его Фукс. 

— Кажется, он работает на складе, — 
Мохнонос пошевелил ушами, — во всяком 
случае, я его вижу там постоянно. Он всегда 
мне советы даёт, как снимать, что снимать. 



























34г — Мне лично он объяснял, как играть 

супергероя. Хе-хе, — захихикал Хрюдрик, — 
я его видел несколько раз на съёмках. Ой, 
съёмки! Я же опаздываю! 

Хрюдрик, ни с кем не попрощавшись, вы¬ 
бежал в коридор, и через секунду его топот 
затих вдали. Медведь Едь собрал свои бу¬ 
маги со стола, ободряюще подмигнул лису 
и тоже ушёл к себе. 

Лис растерянно оглядел большой каби¬ 
нет, подошёл к столу и уселся в кресло. 



— Ну как? — спросил Мохнонос, — чув- 36 
ствуешь себя настоящим владельцем? 

— Вообще-то нет. Мне нужно снять це¬ 
лый фильм, а я даже не знаю, с чего на¬ 
чать... 

Лис вздохнул и принялся разглядывать 
портрет пропавшего хорька, стоявший на 
столе. Нос хорька вроде бы походил на 
нос лиса. Но на этом сходство заканчива¬ 
лось. 

— Пожалуй, я тебе помогу, — заяц огля¬ 
дел лиса с лап до кончиков ушей, — но, 
учти, я буду самым главным режиссёром. 

Лис радостно закивал. 

— Я буду решать, что снимать, а что не 
снимать, — важно продолжал Мохнонос, рас¬ 
хаживая по кабинету, — кого снимать и где. 

Ну и, самое главное, мы должны всё снять 
как можно быстрее! У меня очень плотный 
график. 

Мохнонос Остроухович вытащил еже¬ 
дневник и быстро пролистал его до нуж¬ 
ной даты. 

— Посмотрим... Вот здесь полдня сво¬ 
бодно, но этого мало... А что здесь? А здесь 
у нас целый свободный день! Правда, этот 
день завтра. 

— Я на всё согласен, — быстро сказал 
Фокс, опасаясь, как бы заяц не передумал. 

































36 — Прекрасно, — Мохнонос хлопнул лапа¬ 

ми, — тогда не стоит терять время! Сцена¬ 
рий у нас есть... 

— Полсценария, — поправил его пин¬ 
гвин, — ты же помнишь, что часть сценария 
вылетела в окно и её затоптали звери. 

— Не страшно, допишешь, — заяц азар¬ 
тно забегал по кабинету, потирая лапы. — 
Первым делом надо устроить кастинг, — 
сказал он, остановившись напротив Фокса. 

— Что? — переспросил лис. 

— Кастинг, — Мохнонос закатил глаза 
и громко вздохнул. — То есть, нужно подо¬ 
брать актёров на роли. 

— А это сложно? 

— Не очень. Повесим объявление и бу¬ 
дем ждать. Сложно будет, когда актёры 
найдутся. 

— Да, актёры ужасно привередливые, — 
кивнул Понг. — Вот, например, Хрюдрик. Он 
любит, когда в гримёрной у него стоят све¬ 
жие полевые ромашки. Ладно ещё летом, но 
зимой медведю Едю вообще их приходилось 
у себя на окне выращивать! 

— А если ему поставить искусственные 
цветы? 

Пингвин протестующе взмахнул крыльями: 

— Что ты! У него испортится настроение, 
он не сможет войти в образ, и тогда мы во¬ 


обще не снимем фильм! Лучше уж выращи- ЗУ 
вать ромашки. 

— Можно ведь найти другого актёра, — 
предположил Фокс. 

— Нет! Нельзя! Ну как же! — хором за¬ 
кричали Понг и Мохнонос. 

— У него талант! 

— И очень много поклонников. 

— Да и требования не самые сложные. 

— Ясно, тогда давайте искать актёров. — 

Фокс решил положиться на мнение более 
опытных зверей, раз уж он сам мало смы¬ 
слит в кинопроизводстве. 

Мохнонос тем временем быстро написал 
объявление. Оно гласило: 

® € 

Приглашаются лучшие актёры лая съёмок ь 

ФИЛЬМЕ И5ВЕСТН0Г0 РЕЖИССЁРА 5АЙЦА 


Мохноноса, по сценарию пингвина Понга. 

ОТЕОР ПРОЙЛЁТ В ГЛАВНОМ ААЛЕ В 17. ЧАСОВ. 



— Повесим это в холле, — заяц при¬ 
щурился, любуясь написанным. — К двена¬ 
дцати уже отбоя не будет от актёров. Слухи 
у нас распространяются очень быстро. 


































Глава Нг 

Что вы знаете 
про актёров 


В двенадцать часов двадцать две мину¬ 
ты Фокс выглянул из дверей главного зала, 
огляделся и растерянно произнёс: 

— Актёров нет. Никто не пришёл. 

— Как это так? — заяц, казалось, не по¬ 
верил своим длинным ушам. — Не может 
такого быть! 

Он выглянул вслед за лисом. Коридор 
был пуст. 

— А это что такое? 

Лис сорвал с двери листок, на нём не¬ 
ровными буквами было накорябано: 

Кастинг переносится в зал № 6. Всех 
актёров ждут там. 

— Как же так? — закричал в отчаянии 
заяц. — Что?! Кто это повесил?! 

Мохнонос, оттолкнув лиса, помчался 
в зал № 6. Фокс и Понг едва поспевали 
за ним. На одном из поворотов лис спо¬ 
ткнулся о ковер и чуть не упал. Он схватился 











































*Ю лапой за стену, чтобы перевести дух и вдруг 
услышал голос медведя из-за приоткрытой 
двери. 

— Как-то странно всё это. Дормидонт 
неожиданно уехал, никого не предупредил. 
Хотя обычно он мне всегда всё рассказы¬ 
вает. Два непонятных племянника, опять же 
странно. 

— Угу, — согласился чей-то незнакомый 
голос. 

— А вдруг Дормидонта похитили? 

— Ой, — испугался голос. 

— А потом выкуп потребуют. Надо с этим 
разобраться. Не люблю я неожиданности. 

— Пожалуй, мне тоже следует занять¬ 
ся пропажей хорька, — пробормотал Фокс 
себе под нос, — распутывать преступления 
намного проще, чем снимать кино. И для 
начала надо найти какие-нибудь улики. 

Фокс в задумчивости поплёлся по кори¬ 
дору. Внезапно, практически из ниоткуда, на 
него набросился козлёнок, вцепился в лапу 
и проникновенно заглянул в глаза. 

— Я, я хочу сниматься в кино! — про¬ 
блеял он. — Куда идти записываться? 

Фокс растерянно огляделся: — Э-ммм... 
А ты вообще кто? 

— Я — Эдельвейс! Я актёр! 

— Ммм... 


— Я играл помощника заместителя глав- И 
ного злодея в фильме «Оленьи приключе¬ 
ния», меня даже целых двадцать секунд по¬ 
казывали! 

— Хм, ну, раз так, пошли со мной. Мы 
сейчас ищем актёров для нового фильма, — 
лис вырвал лапу из цепкого захвата Эдель¬ 
вейса. — Кстати, ты не знаешь, где шестой 
зал? 


Из-за дверей зала номер шесть раздава¬ 
лись громкие крики, вопли и даже рычание. 
Фокс осторожно заглянул внутрь. 

В зале толпилась куча зверей. Среди них 
были кот Фукс, симпатичная олениха, Мох- 
нонос и Понг. 

— Да как ты смеешь! — незвериным го¬ 
лосом вдруг закричала симпатичная олени¬ 
ха. — Я — Лулу, я снимаюсь только в глав¬ 
ных ролях! Я не согласна быть на втором 
плане! 

— Ничего не знаю, я уже взял на глав¬ 
ную роль Визглю, — ответил ей кот. 

— Что за безобразие! — перебивая оле¬ 
ниху, завопил Мохнонос. — Ты не имеешь 
права! Так не честно! Ты нагло перевесил 
объявление, и к нам на кастинг никто не 
пришёл! 







































— Ничего не знаю, это какая-то ошиб- ИЗ 
ка, — отмахнулся кот, — может вон, ваша 
белка, перепутала что-то, повесила не то 
объявление. Я тут при чём? 

— Как «при чём»? — не унимался заяц. — 

Ты забрал себе лучших актёров! 

— Что здесь случилось? — поинтересо¬ 
вался лис у Понга, который не ввязывался 
в спор. 

— Наш Фуксимилиан устроил свой 
кастинг. Теперь в его фильме будет сни¬ 
маться куча зверей. А нам ничего не до¬ 
сталось. 

В это время в зал вошёл кабан. 

— Надеюсь, не опоздал, — важно про¬ 
изнёс он. — Я знаю, все вы ждёте меня, 
но я же артист, и довольно знаменитый. 
Времени ни на что не хватает, — Хрюдрик 
лучезарно улыбнулся. — Где мне запи¬ 
саться? 

— Запись на роли окончена! — кот по¬ 
тряс списком перед носом кабана, развер¬ 
нулся и направился к двери. 

— Арррр, — вскричала олениха и броси¬ 
ла вслед коту свою сумочку. 

— Успокойся, Лулу, — Мохнонос поднял 
сумочку и отряхнул её от пыли, — ты бу¬ 
дешь сниматься у нас. Кстати, познакомься. 

Это лис Фокс. Он... 









































4г4г Лулу вырвала сумочку из лап зайца 
и рявкнула: 

— Приятно познакомиться. 

— А я тебя знаю, — восторженно прого¬ 
ворил Фокс, — видел тебя вчера по теле¬ 
визору! 

— Да, я иногда снимаюсь в кино, — оле¬ 
ниха явно была не в настроении. 

— Лулу, не скромничай, ты самая из¬ 
вестная актриса. После меня, конечно, — 
Хрюдрик многозначительно взглянул на лиса 
и захихикал. 

Олениха сердито взглянула на кабана, 
так что тот перестал улыбаться и резко по¬ 
вернулся к зайцу. 

— Мохнонос, что, собственно, здесь про¬ 
исходит? 

— Хрюдрик, это хорошо, что ты опо¬ 
здал, — заяц радостно потёр лапы, — ты 
тоже будешь сниматься в нашем фильме, 
вместе с Лулу! 

— Еще у нас есть Эдельвейс, — лис вы¬ 
толкнул козлёнка вперед, — он тоже актёр. 

— Хм... — заяц недоверчиво оглядел коз¬ 
лёнка, — я даже не знаю... 

— Мохнонос, у нас и так мало актёров, — 
заметил Понг, — придётся его взять. 

Заяц неодобрительно покачал ушами 
и достал ежедневник. 


— Итак, актёры найдены, — он вычерк- 46 
нул один пункт в своих записях, — теперь 
нам нужны костюмы и декорации. 

Фокс внимательно слушал. Он понятия не 
имел, где всё это брать. 

— Идем к костюмерам, — скомандовал 
Мохнонос, — а вы, — он взглянул на ак¬ 
тёров, — вы вместе с Понгом начинайте ре¬ 
петировать. Понг раздаст вам роли. 
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Глава 5 

1?еда не приходит одна, 
она приводит друзей 


— Наша великолепная костюмерная нахо¬ 
дится на втором этаже, — голосом профес¬ 
сионального экскурсовода поведал заяц. — 
Светлые комнаты, куча разнообразных 
тканей, ниток, иголок. В общем, там есть 
всё, что нам понадобится. 

Мохнонос подошёл к одной из дверей, 
схватился за ручку. Но тут дверь с грохотом 
распахнулась, свалив зайца с лап. В кори¬ 
дор выбежала рыдающая мышь и унеслась 
прочь. 

— Что это такое? — заяц вскочил с пола 
и ринулся в костюмерную. 

Там царил страшный бардак. Несколь¬ 
ко мышей носились по комнате, заламывая 
в истерике лапы. Высоченные шкафы были 
распахнуты, но в них висели только пустые 
вешалки. 

Среди всего этого «великолепия» в кре¬ 
сле-качалке дремала черепаха — старейший 
работник киностудии. Она начала шить ко¬ 
стюмы ещё тогда, когда в зверином мире не 






















































50 изобрели кино, а был только театр. И види¬ 
мо, даже переполох не смог её разбудить. 

Мохнонос подскочил к черепахе и потряс 
её за плечо. 

— А, Мохнонос Остроухович пришёл, — 
встрепенулась черепаха, — что нового? Как 
там твой фильм... Как его... «Супервошь»? 

— «Супермышь», — поправил её заяц, — 
я его закончил два года назад. 

— Ох, как время летит, как летит, — кив¬ 
нула черепаха и попыталась задремать. 

— Что здесь случилось? — взвизгнул 
Мохнонос. 

— А что? — черепаха огляделась во¬ 
круг. — А что здесь случилось? 

Одна из мышей прекратила беготню 
и уставилась на пришедших зверей. Нако¬ 
нец, она взяла себя в лапы, и произнесла: 

— Кто-то украл все наши ткани! Ничего 
не осталось. 

Лис Фокс встрепенулся. Похоже, пришло 
его время по-настоящему поработать. — 
Так, всем оставаться на своих местах, — 
крикнул он. 

Остальные мыши тут же затихли и насто¬ 
рожённо взглянули на лиса. 

— Ах, какой типаж! Вот кого бы я снял 
в фильме, — восхищённо пробормотал заяц, 
на секунду даже забыв о пропаже ткани. 


— Рассказывай подробно, что произо- 51 
шло, — обратился Фокс к одной из мышей. 

Та долго собиралась с мыслями, крутила 
хвостом и, наконец, робко произнесла: 

— Мы ходили на обед, в кафе напротив 
очень вкусное зерно. 

— Да, да, — закивали остальные мыши. 

— Возвращаемся и видим, пропали все 
ткани, которые у нас были! 

— Только ножницы остались. 

— И иголки с нитками. 

— Я тоже осталась, — проскрипела че¬ 
репаха невпопад. 

— А ты ходила на обед? — спросил её 
Фокс. 

— Что ты, я только ужинаю. И зерно тер¬ 
петь не могу. Я люблю только зефир. И ещё 
арбузы. И... 

— То есть, ты всё время была в костю¬ 
мерной? Может быть, ты видела, как кто-то 
приходил? 

— Я целый день спала, — подумав, от¬ 
ветила черепаха, — вот только сейчас вы 
меня разбудили. 

Лис прошёлся из угла в угол. Похоже, 
если и были какие-то улики, то их затоптали 
нервные мыши. В пыли за шкафом виднел¬ 
ся отпечаток раздвоенного копыта. Правда, 
пользы от него было мало, неизвестно ког- 









































ЪѴ да он был оставлен и чье это было копыто. 
Фокс подошёл к двери и оглядел дверную 
ручку. Рядом с замком виднелись нечёткие 
царапины, но сказать определённо, откуда 
они взялись, лис не мог. 

— О нет! — На Мохноноса вдруг снизо¬ 
шло озарение. — Мы же остались без ко¬ 
стюмов! Как же теперь снимать кино? 

— Наш соперник Фукс тоже без костю¬ 
мов, — заметил лис. 

— Если вы говорите про кота Фуксими- 
лиана, — сказала мышь, — то он ещё до 
обеда забрал все готовые костюмы. 

Это был тяжёлый удар. Заяц рухнул на 
ближайший стул и закрылся ушами. 



— Я не могу снимать кино без костю¬ 
мов, — печально произнёс он, — это не 
соответствует моей творческой задумке, мо¬ 
ему полёту мысли... 

— Послушай, если дело только в ткани, 
то я её достану. 

Лис взглянул на мышей. 

— Все нитки и иголки на месте, — за¬ 
кивали мыши, — нужна только ткань, тогда 
мы всё сошьём. 

— Дайте мне один час, и у нас будут ко¬ 
стюмы, — уверенно заявил Фокс. 

Не теряя времени, лис помчался к себе 
домой. Очень вовремя он вспомнил, что 
у него в одной из кладовок лежат без дела 
красивые шторы. Когда-то давно он купил 
их, но так и не повесил на окна. Из них на¬ 
верняка получились бы прекрасные костюмы 
для фильма. За пять минут он добежал до 
дома, поднялся на последний этаж и влетел 
в квартиру. 

В кухне на столе сидел почтовый голубь 
и клевал сахар из сахарницы. 

— Кук вуу ммм... — голубь проглотил са¬ 
хар, — как всё прошло? 

— Некогда рассказывать, — лис подбе¬ 
жал к одной из кладовок и стал выгребать 
её содержимое. — Мне нужны шторы! 
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— Для расследования? Странные вы, де¬ 
тективы. 

— Это для съёмок. Я теперь директор 
киностудии. 

— Кх-кхе, — голубь от удивления пода¬ 
вился сахаром. — Что?! 

— Ну, пока ещё не директор. Сначала 
нужно снять фильм. Этим я и занят. 

Фокс наконец вытащил из кладовки што¬ 
ру и встряхнул ёе, подняв при этом замет¬ 
ное облако пыли. 

— Ещё есть несколько важных дел, кото¬ 
рые надо расследовать. На киностудии про¬ 
исходят подозрительные вещи. 




















— Да-а, — протянул голубь. — Дела... 
А у меня для тебя тоже новости. Не очень 
приятные. 

— Голубь, — заметил лис, доставая еще 
одну штору, — должен приносить радостные 
вести. В следующий раз я запру окно. 

— Не будет следующего раза, — голубь 
прошёлся по столу и вздохнул, — потому 
что дом собираются сносить. 

— Как? — лис разжал лапы — и тяжёлая 
штора грохнулась на пол. — Наш дом? 

Голубь кивнул: 

— Будут строить здесь магазин «Шерсть 
и перья». 

Лис, опустив уши, оглядел свою квар¬ 
тирку. Сколько раз он смотрел в полукру¬ 
глое окно и видел знакомую улицу. А теперь 
придётся искать новое жильё. Может быть, 
ему вообще достанется квартира в подвале 
и вид из неё будет только на какую-нибудь 
помойку. 

— Да, пора тебе собирать вещички, — 
голубь вспорхнул на подоконник. — Не за¬ 
будь сообщить мне новый адрес. 
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Глава 6 

Совпадения или улики^ 

На первом этаже киностудии в боль¬ 
ших павильонах снимались сцены, которые 
невозможно было снять на природе. На¬ 
пример, в одном из таких павильонов был 
построен космический корабль на плане¬ 
те Смарс, в другом — замок с привиде¬ 
ниями. Мохнонос, который всегда делал 
зрелищные фильмы, очень любил съёмки 
в декорациях. 

Ведь из них можно было соорудить це¬ 
лый город, а потом разрушить его, сжечь, 
затопить цунами или лавой. С настоящим 
городом ему бы такое сделать не разре¬ 
шили. 

В павильоне № 1 полным ходом шло 
строительство декораций. Несколько бобров 
и барсуков в ярких касках внимательно слу¬ 
шали Мохноноса, который объяснял им свой 
замысел. 

Лис Фокс появился на пороге с чемода¬ 
ном в лапах. 

— Ну, что там с костюмами? — поинте¬ 
ресовался Понг. 


Пингвин тоже следил за стройкой и за- 59 
одно дописывал свой наполовину пропавший 
сценарий. 

— Мышь из костюмерной сказала, что 
очень постарается их сшить побыстрее, — 
ответил Фокс, ставя чемодан на пол. 

— А это у тебя что? 

— Мои вещи. Наш дом сносят, и всех 
жильцов выселили. Так что я решил пере¬ 
ночевать здесь, на студии, а потом буду ис¬ 
кать новую квартиру. 

— О, хорошая идея, разрушенный дом, — 
Понг быстро записал что-то на одном ли¬ 
сте. — Ещё три страницы — и сценарий 
готов. 

Итак, мыши шили костюмы, стройка де¬ 
кораций шла полным ходом, Понг дописы¬ 
вал сценарий. Всё вроде бы наладилось, 
и Фокс решил, что сейчас самое время за¬ 
няться расследованием. 

— А где сейчас актёры? Я бы хотел 
с ними поговорить, — Фокс огляделся. Ни 
Хрюдрика, ни Лулу, ни Эдельвейса в па¬ 
вильоне не наблюдалось. 

— Они репетируют на втором этаже, — 
ответил Понг, не отрываясь от своих за¬ 
писей, — и на твоём месте первым делом 
я бы побеседовал с этим козлёнком, как 
там его. Сегодня утром он собирался мне 

















































6^ раскрыть какую-то тайну, но я не стал его 
слушать. 

Поднявшись на второй этаж, Фокс очень 
быстро нашёл комнату, где происходила ре¬ 
петиция. Оттуда доносились голоса зверей. 
Похоже, громко разговаривать на студии 
было в порядке вещей. 

— Я так не могу! 

Лис сразу же узнал голос оленихи. 
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— Я не могу работать в такой обета- 63 
новке, — кричала Лулу, — если этот ваш 
Эдельвейс не перестанет блеять и мычать, 
то я ухожу! 

— Лулу, он не блеет, он просто стесня¬ 
ется, — захихикал в ответ Хрюдрик. 

Фокс заглянул в комнату. Актёры умол¬ 
кли, олениха поправила прическу. 

— Извините, что прерываю, — сказал 
лис, — но я хотел бы поговорить с Эдель¬ 
вейсом. 

И тут случилась очень странная вещь. 
Козлёнок подпрыгнул на месте, развернулся 
и помчался к двери. На секунду Фокс рас¬ 
терялся, козлёнок пронёсся мимо, чуть не 
забодав лиса, выскочил в коридор и скрыл¬ 
ся за поворотом. Олениха испуганно охнула, 
а кабан, качая головой, спросил: 

— Чего это он? 

Не теряя ни секунды, Фокс бросился 
в погоню. Судя по всему, Эдельвейс выбе¬ 
жал на чёрную лестницу, дверь только что 
захлопнулась. Фокс выскочил вслед за коз¬ 
лёнком и прислушался — ни топота копыт, 
ни шороха. Лис поднялся до пятого этажа, 
потом спустился на первый, — козлёнка 
и след простыл. Погоня закончилась неуда¬ 
чей. 





























































Фокс шёл по коридору мимо съёмочных 
павильонов и раздумывал над странным по¬ 
ступком Эдельвейса. «Видимо, козлёнок что- 
то знает, — думал лис, — иначе зачем ему 
убегать и прятаться. Ничего не понимаю». 

Его мысли прервал какой-то шум, доно¬ 
сившийся из первого павильона. Лис загля¬ 
нул внутрь и с удивлением обнаружил там 
кота Фукса. 

— Ага, а вот и мой соперник! — ра¬ 
достно произнёс Фукс. — А я тут загля¬ 
нул на секунду, хотел проверить, всё ли 
в порядке. 

Кот, раздражённо переступая с лапы на 
лапу, нервно дёрнул хвостом: 

— Как продвигаются съёмки? Я слышал, 
у вас какая-то неприятность с костюмами? 

— Да, были некоторые проблемы, но мы 
их решили, — кивнул лис. 

— Прекрасно! Я всегда за честную борь¬ 
бу. Как говорится, пусть победит сильней¬ 
ший. 

— Я очень рад, что ты не злишься из-за 
этого соревнования. 

— Ну что ты, конечно, нет, — кот нелов¬ 
ко замахал лапами. 

Внезапно, одна из недостроенных де¬ 
кораций пошатнулась. Сверху посыпались 














































66 штукатурка и гвозди. Деревянные леса за¬ 
скрипели, и вся конструкция стала склады¬ 
ваться пополам. С диким грохотом декора¬ 
тивная стена дома рухнула на кота. 

— Мяяааааа, — взвыл Фуксимилиан, — 
мяяяяя! Помогите! 

Фокс кинулся вытаскивать кота из груды 
пыли и деревянных обломков. На шум сбе¬ 
жались звери. 

— Помогите! Пфф, фф, — кот выбрался 
из-под обломков и принялся яростно чихать 
и отфыркиваться. 

Звери смотрели на него с сочувствием. 
Медведь Едь возвышался над толпой: 

— Что здесь случилось? — спросил он. 

— Что-то с декорациями, — принялся 
объяснять лис. — Мы с Фуксом просто раз¬ 
говаривали, и тут декорации стали падать 
прямо на кота. 

Медведь нахмурился и покивал голо¬ 
вой. 

«Не хватало мне самому стать подозре¬ 
ваемым в этом странном деле», — подумал 
Фокс, отряхивая лапы. 

Он подошёл к груде обломков и стал 
перебирать доски, внимательно осматривая 
каждую. 

— Смотрите, — вдруг вскрикнул лис, — 
одна доска надгрызена. 


— Как это надгрызена? — спросили из 67 
толпы. 

— Это значит, что кто-то подгрыз одну 
из опор декорации, — объяснил Фокс, — 
вот тут чётко видны следы зубов. 

— Как странно, — заметил кот, перестав¬ 
ший чихать. 

— Ничего странного, тут работают бо¬ 
бры, — к груде хлама подошел Мохнонос 
и потрогал одну из деревяшек лапой. — 
Может быть, они проголодались и случайно 
надкусили эту доску? 

— Хм, — Фокс прищурился, — всё мо¬ 
жет быть. 

— Ну ладно, расходитесь, расходитесь, — 
заяц замахал лапами. — Не будем нервиро¬ 
вать зверей, — добавил он тише, — у нас 
завтра очень важный день. Первый день 
съёмки! 

Мохнонос прикрыл глаза и довольно 
улыбнулся. Он очень любил свою работу. 

— Ну, удачи вам, — кот удалился, 
всё ещё отряхиваясь от пыли и иногда 
чихая. 

— И тебе, и тебе, — Мохнонос, кажет¬ 
ся, сразу же забыл о неприятном происше¬ 
ствии. — Итак, с утра собираемся у перво¬ 
го павильона. Завтра нас ждёт тяжёлый, но 
весёлый день! 



















































68 — А сегодня я хотел бы... — начал лис, 

но Мохнонос перебил его: — Ничего не го¬ 
вори! Я всё знаю! Ты можешь переночевать 
в кабинете Дормидонта. Мне Понг рассказал 
твою грустную историю про дом. Это ужа¬ 
сно, ужасно. И так трагично! 

Звери разошлись по домам. И Фокс 
остался один на киностудии. Сначала он 
забрал свой чемодан из первого павильо¬ 
на, потом поднялся на пятый этаж. Усев¬ 
шись на кресле в кабинете директора, лис 
открыл чемодан. Порывшись, он извлёк из 
него пачку тыквенного печенья, плед и лю¬ 
бимую подушку. Хотел найти тапки, но их не 
было. 

«Наверное, забыл в своей квартире», — 
вздохнув, подумал лис, и устроился по¬ 
удобнее. — «Ну что же, наконец-то я могу 
спокойно в тишине подумать над этим де¬ 
лом». 

Через несколько минут он уже крепко 
спал. 


















Глава 7 

Никто не лк><5ит запах 
дыма по утрам 


Наступил долгожданный день съёмок. 
Первым на студии появился Мохнонос 
Остроухович. Он был бодр и весел. С собой 
он притащил раскладной стул и рупор, так 
как считал эти вещи очень важными инстру¬ 
ментами режиссёрской работы. За ним при¬ 
шел Понг с новым дописанным сценарием 
и тоже в хорошем настроении. Этим утром 
ему никто не помешал полакомиться «За¬ 
мёрзшей» овсянкой. Затем приехали актёры: 
Лулу, Хрюдрик и несколько зверей, которые 
играли второстепенные роли. Хрюдрик дер¬ 
жал в копытах букет свежих ромашек и вре¬ 
мя от времени с наслаждением вдыхал их 
аромат. Звери-гримёры сделали прекрасный 
макияж Лулу и напудрили пятачок и уши 
Хрюдрику. Фокс с интересом наблюдал за 
происходящим. Не каждый день выпадает 
возможность поучаствовать в съёмках. 

— Отлично, отлично, — заяц, потирая 
лапы, бегал между кинооператором и зву¬ 
кооператором. 















































— Мохнонос, костюмы уже в павильо- 73 
не, — Понг громко похлопал крыльями. — 

Все актёры, задействованные в первой ча¬ 
сти, — за мной! 

Он уверенно зашагал по длинному кори¬ 
дору, но потом остановился и принюхался. 
Сделал ещё несколько шагов и неуверенно 
произнёс: 

— Пахнет дымом, вы не чувствуете? 

Звери стали водить носами и нюхать 
воздух. 

— Да, точно, — хрюкнул кабан. 

— Кажется, что-то горит, — Лулу достала 
из сумочки носовой платок и прикрыла нос. 

— Мои декорации, — вдруг взвизгнул 
Мохнонос и кинулся к первому павильону. 

Из-за высоких дверей валил дым. Заяц 
распахнул их и в ужасе отшатнулся. Одна 
из деревянных декораций пылала, тлел за¬ 
навес, а в воздухе летал чёрный пепел. 

— О нет, — заяц ломанулся внутрь, но 
сильные лапы Фокса удержали его от опро¬ 
метчивого поступка. 

— Куда ты! Там опасно, — прокричал 
лис, — надо вызывать пожарных. 

— Но там же мои декорации! — рыдал 
Мохнонос, но поделать ничего не мог. 

Пожарная часть Зверска находилась бук¬ 
вально в двух шагах от киностудии, прямо 
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7Йг за кинотеатром «Полное Полнолуние». Че¬ 
рез несколько минут первый этаж запол¬ 
нили сильные и смелые пожарные звери 
в униформе. С собой они притащили длин¬ 
ный шланг, из которого начали обливать па¬ 
вильон с потолка до пола. Наконец пламя 
потухло, дым рассеялся, пожарные, на вся¬ 
кий пожарный случай, осмотрели все углы 
и уехали. 

Декорациям был причинён огромный 
ущерб. Не осталось ни одной сухой детали, 
на полу блестели лужи, с потолка капало — 
и над всем этим витал не очень приятный 
оог.оч, °аботники киностудии стояли на 

■рустью оглядывали павильон. 




Тдпки I 















76 — Здесь можно снимать только фильм 

про пожар, — заметил пингвин, — но у меня 
в сценарии нет никакого пожара. 

Лис прошёлся по пепелищу, но и в этот 
раз ему с уликами не повезло, только за¬ 
пачкал лапы в саже. После такого пожара 
вряд ли что-то могло уцелеть. 

— Какой ужас! Какой кошмар! — Кот 
Фуксимилиан пробрался сквозь толпу живот¬ 
ных. — От этого гадкого дыма мои актёры 
потеряли голос, а все декорации и костюмы 
теперь чёрного цвета от сажи! 

— У нас у самих всё сгорело, — упав¬ 
шим голосом произнес Мохнонос, — а всё 
что не сгорело, то утонуло! 

— Ах, какое несчастье! 

— Успокойся... э-э-э... Фукс, — пин¬ 
гвин хотел одобрительно потрепать кота по 
лапе, но тот неожиданно кинулся на пол 
и стал рыться в пепле, чем не мало удивил 
Понга. 

— Смотрите, что я нашёл! — закри¬ 
чал кот, поднимая над головой пару тапок, 
и размахивая ими. — Тапки! Наверняка, это 
тапки поджигателя! 

— Вообще-то это мои тапки, — расте¬ 
рянно произнес Фокс. — Я думал, что за¬ 
был их в квартире. Может быть, они выпали 
из чемодана, когда я его здесь оставил? 



Теперь уже все звери недоверчиво уста- 77 
вились на лиса. 

— Ах, надо же, какой неловкий момент, — 
кот схватился лапами за уши, — конечно же, 
никто тебя ни в чём не подозревает. Разве 
ты мог так поступить. 





































пробормотал лис, опустив 


78 — Да уж, 

глаза. 

— Не время сейчас выяснять подробно¬ 
сти, — Понг замахал крыльями, — сейчас 
самое главное — снять фильм. Потом бу¬ 
дем разбираться: чьи тапки, и кто их те¬ 
рял. 

— Но что нам делать? — Мохнонос ука¬ 
зал лапой на разрушенные декорации: — 
Всё испорчено. 

— Ох, — вздохнул кот, — не завидую 
вам, я-то успел снять почти всё. Осталась 
всего пара сцен. Ну, не буду вам мешать. 

Он махнул хвостом и скрылся. 

— У меня опустились лапы, — заявил 
заяц и грустно покачал опустившимися ла¬ 
пами. — Я хотел снять нечто грандиозное. 
Масштабное! Чтобы всё падало, грохотало 
и рушилось. Всё, что любят зрители. А те¬ 
перь... 

— Подождите-ка, — Фокс навострил 
уши. — Я знаю одно место, где скоро всё 
будет падать, грохотать и рушиться. Мой 
бывший дом, — его как раз сегодня соби¬ 
раются сносить. 

— Так чего же мы ждем! — Заяц схва¬ 
тил рупор и рявкнул в него: — Готовность 
номер один! Все следуем за Фоксом! 


* * * 


Перед бывшим домом Фокса уже поста¬ 
вили ограждение, а жителей соседних домов 
предупредили об опасности. Вокруг стоя¬ 
ли грузовики, тракторы и один экскаватор. 
Это была идеальная площадка для съёмок. 
Киногруппа столпилась неподалеку. Мохно¬ 
нос отдал последние распоряжения актёрам 
и оператору, потом уселся на свой стул, 
схватил рупор и крикнул: 

— У нас всего одна попытка снять фильм! 
Итак, тишина на площадке! Мотор! 

После этого всё происходящее завер¬ 
телось с невиданной скоростью. Актёры 
безупречно выполняли свои роли, оператор 
с помощниками носился вокруг, за ним не¬ 
возможно было уследить. Мохнонос подпры¬ 
гивал на своем кресле и иногда забирался 
на него с лапами. 

И вот наступил кульминационный момент. 
Сработала специальная взрывчатка, зало¬ 
женная в подвале. Дом рухнул с ужасающим 
грохотом, подняв вокруг себя столб пыли. 
Среди всего этого раздался хохот и радост¬ 
ный крик Мохноноса: 

— Стоп! Снято! 













































Глава 3 

Кругом подозрительные 
З&ери 


— Вот он, мой дорогой фильм! — За¬ 
яц-режиссёр нежно прижал к себе короб¬ 
ку с диском, на котором было записано 
кино. — Всё получилось даже лучше, чем 
я планировал. Зрители будут в восторге! 

— Пора готовиться к встрече с поклонни¬ 
ками, — Хрюдрик ван Бомм поправил чёлку 
и довольно хрюкнул. — Лулу, пойдем, поре¬ 
петируем наш торжественный выход. 

— Нито никуда не уходит! — Пингвин 
подскочил на месте и замахал крыльями. — 
у нас ещё очень много дел. Нужно записать 
финальную песню, в конце концов! 

— Мой любимый, мой дорогой фильм! — 
Заяц ничего не замечал вокруг и всё ещё 
не отпускал коробку с диском. 

— Что это с ним? — полюбопытствовал 
Фокс. 

— Творческая эйфория. Он очень любит 
снимать кино, и когда фильм готов, Мох- 
нонос так радуется, что забывает обо всём 
на свете. От него сейчас никакой пользы. 









































ѢѴ Сначала он будет носиться с диском, потом 
побежит монтировать фильм. Так что лучше 
его не трогать. 

В кабинет постучались, затем на пороге 
возникла белка-секретарша с подносом. 

— Я принесла кофе, — протараторила 
она, — он пока очень горячий, но вкусный. 
Угощайтесь. И не забудьте насыпать сахар. 
Я тут поставила сахарницу с ванильным са¬ 
харом. «Сахарница» — какое красивое слово. 

— Это как раз то, что нужно, — олениха 
подхватила одну из чашек и положила в неё 
целых три ложки сахара. 

— Поаккуратнее, Лулу, — кабан тоже взял 
чашку. — Не перестарайся: много сладкого 
может навредить фигуре. 

Олениха фыркнула в ответ и сделала 
большой глоток кофе. 

— Ккк, гххх, — просипела вдруг она, вы¬ 
пучив глаза, — кхххххх!.. 

Кабан тут же принялся стучать ей по спи¬ 
не, думая, что она подавилась. 

— Х-х-хватит, — просипела Лулу голосом 
простуженной змеи, — кхх-хофе, кхх, перец 
в кхххофе! 

Фокс подскочил к подносу и обнюхал все 
чашки, потом заглянул в сахарницу. 

— Кто-то насыпал белый перец вместо 
сахара, — воскликнул он. 


Белка вытаращила глаза и испуганно про¬ 
шептала: 

— Я не виновата, я не знаю... Я взяла 
сахар из шкафа, где он обычно стоит. 

— А кто-нибудь заходил к тебе в послед¬ 
нее время? 

— Э-э... Сначала заходил Эдельвейс... 

Фокс навострил уши: 

— Когда это было? 

— М-м... недавно. Час назад. Хотел рас¬ 
сказать мне тайну, а у меня столько дел, 
времени даже перекусить нет, уж какие тут 
тайны, — белка развела лапами. — А потом 
приходил барсук Брымсл, он хотел сделать 
чай для Фуксимилиана, и ему нужен был са¬ 
хар. Он ещё спросил меня, почему это я не 
готовлю кофе для вас. И я подумала, точно, 
надо сделать кофе. Стала расставлять чаш¬ 
ки, в это время барсук готовил чай, потом 
он ушёл, а я пошла к вам, вот и всё. 

— Кхх-хошмар, — с трудом произнесла 
Лулу, — кхх-хак я буду пхххеть? 

— Что? — переспросил Фокс. 

— Лулу должна петь песню в финале, — 
объяснил Понг, — и мы хотели её записать 
уже после основных съёмок. А что теперь 
делать? Хрюдрик, может, ты споёшь? 

— Нет, нет! — Мохнонос, наконец, от¬ 
влёкся от своего диска и вернулся в дей- 
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8Йг ствительность. — Вы что! У меня фильм 
заканчивается на лирической ноте, а если 
будет петь Хрюдрик, то получится совсем 
не то! Я против! 

— Тогда надо лечить Лулу, — пингвин 
в задумчивости почесал клюв. 

— Раз у неё пропал голос из-за острого 
перца, значит надо дать ей что-нибудь охла¬ 
ждающее, — лис упёр лапы в бока, — на¬ 
пример — фисташковое мороженое. 

— А это идея! — обрадовался Мохно- 
нос, — Лулу, иди сейчас же в кафе и съешь 
три порции мороженого! Или даже четыре. 
Короче, ешь, пока не запоёшь как соловей! 
А мы идём монтировать фильм. 

Лису только вздохнул и облизнулся. Ему 
снова не досталось мороженого. 

В комнате, где проходил монтаж, пе¬ 
ред экраном уже сидел кот Фуксимилиан 
со своим неизменным помощником Брым- 
слом. Дела у них, судя по всему, шли не¬ 
плохо. 

— А вот и вы, — расплылся в улыбке 
кот, — наш фильм почти готов. Ещё пара 
минут — и мы освободим место. 

Барсук кивнул и издал какой-то неопре¬ 
делённый звук. 

— Я пока сбегаю наверх, нужно догово¬ 
риться о плакатах и билетах, и ещё пригла¬ 


сить журналистов, — со знанием дела про- 85 
изнёс Мохнонос, — наш фильм — просто 
загляденье! Зрители придут в восторг! 

Заяц аккуратно положил коробку с ди¬ 
ском на стол и ласково похлопал по нему 
лапой. 

— Я скоро вернусь, — сказал он фильму 
и убежал. 

Лис взглянул на экран, там в это вре¬ 
мя мелькали финальные титры кинокартины 
Фукса. 

— Что это? У тебя все роли исполняет 
гиена Визгля? — удивился Фокс. 

— О, да, она гениальная актриса! Просто 
потрясающая, — закивал кот. 

— Все, мы закончили, — произнёс угрю¬ 
мый барсук, выключая аппаратуру. Он до¬ 
стал диск из проигрывателя, убрал в короб¬ 
ку и положил её на стол рядом с коробкой 
Мохноноса. 

— Ну что же, теперь монтажная в ва¬ 
шем распоряжении, — сказал кот, вставая 
и потягиваясь. Барсук в это время вы¬ 
скользнул за дверь. — А я пойду, нужно 
тоже печатать приглашения и рекламу. Ещё 
целый вагон работы. Вагон и маленькая 
тележка. — Кот подхватил коробку с ди¬ 
ском:— Ну всё, пока-пока. Увидимся на 
премьере! 



























56 — До встречи. 

Фокс махнул лапой коту, а сам сел за 
стол. «Интересно, что у нас получилось», — 
подумал он и поставил диск Мохноноса 
в проигрыватель. На экране замелькали 
серые полоски, раздался шум и скрежет, 
а затем на чёрном фоне появились финаль¬ 
ные титры. В растерянности лис просмотрел 
весь диск, но ничего, кроме серых полос 
и титров, на нём не было. Фильм исчез! 
Сначала лис испугался, подумав, что он мог 
случайно нажать не ту кнопку и всё стереть. 
Потом пригляделся к титрам: в них часто 
мелькало имя Визгли. Это определённо был 
диск Фуксимилиана. 

«Кот перепутал и забрал не тот диск! — 
догадался Фокс. — Но, почему же здесь 
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только титры? Может, в кино так принято: 
фильм на одном диске, титры на другом. Но, 
по крайней мере, надо вернуть наш фильм». 

Лис рванулся к двери, но тут же оста¬ 
новился. Следовало дождаться Мохноноса. 
Если режиссёр придёт в монтажную и не 
найдёт в ней ни фильмов, ни зверей, он 
очень расстроится. 

«Напишу ему записку» — решил лис. Он 
оглядел комнату, нашёл на столе карандаш, 
но бумаги не было. Фокс порылся в кар¬ 
манах и достал сложенный лист. Развернув 
его, он понял, что это карта. Вчера утром 
её потерял какой-то кот, Фокс про неё со¬ 
вершенно забыл... И в этот момент на него 
сошло озарение. 

«Ведь это же и был кот Фукс! — подумал 
он. — Это с ним я столкнулся вчера, и он 
потерял карту... Карту Ниягуарских джунглей! 
И именно в Ниягуарские джунгли отправил¬ 
ся хорёк Дормидонт. Вот это совпадение! 
Нужно поговорить с Фуксом и выяснить, что 
он знает обо всём этом. Заодно отдам ему 
диск». 

Совершенно забыв о записке, Фокс бро¬ 
сился разыскивать кота. Вспомнив, что Мох- 
нонос как-то видел кота на складе, лис 
повернул туда. Склады и кладовки рас¬ 
полагались в подвале здания, вниз вела 









































&& полутёмная лестница. Спустившись на не¬ 
сколько пролётов, лис попал в длинный ко¬ 
ридор с множеством дверей. В конце кори¬ 
дора мелькнула чья-то фигура. 

— Стой! — крикнул лис и помчался по 
коридору. 

Фигура, заметив погоню, попыталась 
скрыться. В несколько прыжков Фокс догнал 
убегающего зверя. 

— А ну стой! — рявкнул лис. — Хватит 
этой бессмысленной беготни! 

— Мээ, — проблеял козлёнок Эдельвейс. 
Это был именно он. 

— Мне что, постоянно за тобой гонять¬ 
ся? — разозлился Фокс. — Немедленно 
рассказывай всё, что ты знаешь! 

— Вообще-то я ничего не знаю... — за¬ 
мямлил козлёнок, — я даже роль свою не 
знаю... 

Он опустился на пол и закрыл морду ко¬ 
пытами. 

— Давай по порядку, — смягчился 
Фокс, — сперва объясни, зачем ты от меня 
убегал в первый раз? 

— Это когда ты пришёл к нам на репе¬ 
тицию? 

- Да! 

— Эх, — вздохнул Эдельвейс, — у меня 
тогда ничего не получалось, роль я не вы- 




90 учил, Лулу на меня ругалась. А потом при¬ 
шёл ты и я подумал, что сейчас ты меня 
выгонишь с киностудии. И я сбежал. 

— Та-а-ак, а зачем ты заходил в костю¬ 
мерную? — Фокс задал этот вопрос наугад, 
вспомнив след раздвоенного копыта в пыли. 

— Я зашёл померить костюм, — отве¬ 
тил козлёнок, вытирая нос, — но все мыши 
ушли на обед, а черепаха, как всегда, спала. 

— И ты забрал всю ткань? 

— Что ты, конечно, нет! Зачем она мне? 

— Интересно. Может быть, ты заметил 
что-нибудь подозрительное? 

— Не-а. 

— Может быть, ты видел кого-нибудь? 

— Да, точно! Когда я вышел оттуда, 
столкнулся с Брымслом. Я сказал ему, что 
в костюмерной никого нет, он кивнул. Вот 
и всё! 

— Так, а что ты знаешь насчёт белого 
перца? 

— Он невкусный, — пожал плечами 
Эдельвейс. 

— Значит так, — принялся рассуждать 
Фокс, — барсук Брымсл был в костюмер¬ 
ной, когда пропала ткань. Он также был 
у белки-секретарши, когда Лулу подсыпали 
белый перец. Ещё я видел его на стройке 
декораций, а потом декорации обрушились 



на кота. И диск с фильмом Фукса послед- 91 
ним держал в лапах именно он и запросто 
мог его испортить. Надо немедленно пре¬ 
дупредить кота Фукса! Его помощник хочет 
ему помешать! 

Козлёнок смотрел на Фокса с удивлени¬ 
ем и опаской. 

— Ты знаешь, где сейчас кот Фукс? 

Лис рывком поставил козлёнка на копыта 
и встряхнул его. 

— М-может быть, он у себя? — ответил 
Эдельвейс, чуть подумав. — Вон за той зе¬ 
лёной дверью. 

Фокс отпустил козлёнка и направился 
к нѵжной двери. Постучав, он вошёл внутрь. 














































Глава 9 

Фокс и Фукс 


Кот сидел за столом и сморщил нос, 
когда увидел Фокса. Но через секунду уже 
расплылся в улыбке. 

— Что-нибудь случилось? 

— Да, — кивнул лис, — очень важная 
информация. Твой помощник барсук Брымсл 
хочет испортить твой фильм. Он делает всё, 
чтобы помешать тебе. Украл ткань, подсы¬ 
пал перец, я не удивлюсь, если и пожар ор¬ 
ганизовал он. 

— Ах, какой ужас, — не вставая с места 
сказал кот. 

— И ещё, — продолжил лис, — ты слу¬ 
чайно взял наш диск с фильмом, а свой 
оставил в монтажной. Я посмотрел его: на 
нём только титры! Может быть, это тоже 
проделки Брымсла? 

— Ах, ах, какое несчастье, — кот по¬ 
ложил лапы на стол, — и что же мне де¬ 
лать? 

— Я... я даже не знаю. Для начала отдай 
наш фильм. Мохнонос, наверное, уже вер¬ 
нулся и очень волнуется. 





















































94г — К сожалению, я не могу этого сделать. 

— Почему? 

— Если я отдам тебе фильм, ты можешь 
победить в нашем соревновании. И станешь 
владельцем киностудии. А это в мои планы 
не входит! 

Кот вдруг так грохнул лапой по столу, 
что Фокс даже вздрогнул. 

— Что это значит? 

— А то, что это я — настоящий наслед¬ 
ник Дормидонта. И таким самозванцам, как 
ты, нечего делать на студии! 

— Подожди-ка, ты вот так просто 
украдёшь наш фильм и выдашь его за 
свой? — лис даже потряс ушами от удив¬ 
ления. — Тебе же никто не поверит! 

— Ну, хорёк Дормидонт-то поверил, — 
захихикал кот, — поверил, что в джунглях 
есть прекрасное место для съёмок. 

Фокс медленно вытащил из кармана кар¬ 
ту джунглей. 

— Кажется, я всё понял, — сказал лис, — 
ты потерял это у «Холодной кружки». 

— О, моя карта, — обрадовался кот. 

— На карте много пометок... — продол¬ 
жал Фокс, — ...и восклицательный знак ря¬ 
дом с Ниягуарским водопадом... Ты показал 
эту карту Дормидонту, он отправился в не¬ 
пролазные джунгли и пропал! 



Ни 5А ЧТО НЕ ПОМОГАЙ 
ФуКСИМИАИАНу ПРОЙТИ 

этот лаеиринт! 


















































% — Бедный, наивный Дормидонт, — вздох¬ 

нул кот, — так хотел снимать хорошее зре¬ 
лищное кино. Он мог бы отправиться даже 
на луну, если бы я ему сказал, что там от¬ 
личное место для съёмок. 

— Объясни, зачем тебе это было нужно? 

— Как это «зачем»?! Я — непризнанный 
гений. Я всю жизнь хотел заниматься твор¬ 
чеством, снимать кино. Но мне все говори¬ 
ли: уйди, не мешай, неуч. 

— Пошел бы в школу режиссёров, всему 
бы научился. 

— Хм... Да, но... Так ведь проще. Под¬ 
дельная записка пропавшего Дормидонта 
с распоряжениями — и вот я уже директор 
киностудии. Если бы не ты и твое дурацкое 
имя!.. 



— Ещё не известно, у кого оно более ду- 97 
рацкое, Фуксимилиан! 

— Осторожнее! Диск с вашим филь¬ 
мом у меня, — кот вытащил из-за пазухи 
диск, — одно движение, и я его сломаю! 

— Как ты можешь, над ним работало 
столько зверей! — возмутился Фокс. 

— Ничего не знаю, — Кот повертел диск 
в лапах: — Ломать или не ломать, вот в чём 
вопрос. 

Лис не выдержал и кинулся на кота, пы¬ 
таясь отобрать диск. Но несмотря на свою 
полноту, Фуксимилиан оказался очень про¬ 
ворным. 

— Спокойно, я не буду ломать диск, — 
произнес кот медовым голосом, — мне же 
нужно показать его зрителям, чтобы они по¬ 
верили в мою гениальность. 

— Уж я-то позабочусь о том, чтобы все 
в Зверске узнали, что это ты подстроил 
пропажу Дормидонта, — лис потряс картой 
перед носом кота, — и вот моё доказатель¬ 
ство! И ещё я расскажу, что ты украл наш 
фильм. 

— Давай выглянем в окно, — неожидан¬ 
но предложил кот Фукс, — давай, не сте¬ 
сняйся. 

Комната находилась в подвале, и окно 
в ней располагалось почти под самым по- 

































95 толком. Ожидая подвоха, лис забрался на 
стул и выглянул на улицу. Снаружи стоял 
угрюмый барсук Брымсл и крепко держал 
олениху за плечи. Лулу выглядела испуган¬ 
ной и грустной. 

— Так значит вы заодно, — Фокс посмо¬ 
трел на кота. — Что ты собираешься с ней 
делать? 
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— Всё зависит от тебя, — улыбнулся 99 
кот, — ты отдаёшь мне карту и молчишь, 
а я отпускаю олениху. Только и всего. 

Фокс взглянул на диск в лапах кота. Не¬ 
ужели все их труды теперь достанутся Фук- 
симилиану? А что скажет Мохнонос Остро- 
ухович? И Понг? 

— Ай, мне больно! — послышался вдруг 
голос Лулу: — Отпусти меня, противное жи¬ 
вотное! 

— Хорошо, я согласен, отпускай Лулу! 

Фокс кинул карту на стол и взглянул на 
кота с неприязнью. 

— Это еще не всё, — кот положил карту 
в карман. — К сожалению, тебя мне при¬ 
дется запереть в кладовке, — он притвор¬ 
но вздохнул, как будто ему этого совсем не 
хотелось делать, — иначе ты сорвёшь мою 
премьеру. А если я скажу всем, что ты по¬ 
зорно сбежал, все остальные звери под¬ 
держат меня. И я стану, наконец, законным 
владельцем студии! 

— Но это же нечестно! 

— Честно, нечестно, не люблю я эти рас¬ 
суждения, — Фукс махнул лапой в сторону 
лестницы: — Вперёд, в кладовку! Посидишь 
пока там. 

Кот подтолкнул лиса к двери, и Фоксу не 
оставалось ничего, как подчиниться. 






























Глава 10 

Новый сЬильм 

На премьеру собралось полгорода. 

Перед кинотеатром «Полное Полнолуние» 
толпились звери, которым не досталось би¬ 
лета. Они с завистью смотрели на счастлив¬ 
цев, которые проходили внутрь. 

Но были звери, которые в этот момент 
совершенно не радовались. Режиссёр Мох- 
нонос, Понг и Хрюдрик сидели в самом тём¬ 
ном уголке кинотеатра. Заяц рассеянно гля¬ 
дел в пустоту. Хрюдрик театрально вздыхал 
и закатывал глаза. Пингвин теребил в кры¬ 
льях носовой платок. 

— Я не понимаю ничего! — закричал 
вдруг заяц. — Как такое могло случиться! 
Это же позор на мои седые уши. 

— Они у тебя просто серые, Мохно- 
нос, — ответил Понг. 

— Неважно! Я столько сил потратил на 
этот фильм — и что?! Ни фильма, ни Фок¬ 
са. Даже Лулу куда-то пропала. Позор, ка¬ 
кой позор!.. Что скажут зрители?.. 

— 0-ох, ох, — вздохнул Хрюдрик. 

К расстроенным зверям подбежал козлё¬ 
нок. 



— А, это ты, Эдельвейс, — сказал пин- 101 
гвин, взглянув на козлёнка, — чего тебе? 

— Там... Там внизу в подвале... — пыта¬ 
ясь отдышаться, произнёс козлёнок, — там 
был... 

— Опять ты со своими секретами, — от¬ 
махнулся Понг, — пойми, меня они не ин¬ 
тересуют. 































\0Ѵ — А ты фантазёр, — хрюкнул кабан.— 

Может, тебе стать сценаристом? 

— Вот уж не надо нам таких подарков, — 
проворчал Понг, — и так каждый второй — 
сценарист. Куда уж больше. 

Прозвенел звонок и приятный голос при¬ 
гласил всех гостей в зал. 

— Ну что, идём? — Понг взглянул на 
зайца. — Посмотрим, что получилось у Фук- 
симилиана. 

Мохнонос понуро кивнул. 

Режиссёр, сценарист и актёр отправи¬ 
лись в зал занимать места. Когда все зри¬ 
тели расселись, в зале погас свет. Разгово¬ 
ры смолкли, зажёгся прожектор и осветил 
середину сцены. 

— Ну вот, если всё было бы в порядке, 
сейчас на сцену поднялся бы Едь и объявил 
наш фильм, — со слезами в голосе прошеп¬ 
тал Мохнонос. 

— Я в курсе, — прошептал в ответ 
Хрюдрик, — не первый раз на премьере. 

Вместо Едя на сцене появился кот Фук- 
симилиан. 

— Дорогие зрители, — начал кот, — 
я счастлив представить вам мой фильм 
«Тридцать семь выдр против оленихи». 

— Ну и названьице, — пингвин скрестил 
крылья и скорчил недовольную мину. 








Тем временем кот продолжал: 

— Хочу представить вам гениальную ак¬ 
трису, которая исполнила все роли в филь¬ 
ме. Гиена Визгля! 

Зрители зааплодировали, из-за кулис 
выскочила радостная гиена. Она посы¬ 
лала всем воздушные поцелуи и махала 
лапами. 

— Наша дорогая Визгля настолько ге¬ 
ниальна, что с лёгкостью перевоплощается 
в любого зверя. Она может сыграть кого 
угодно! Итак, дорогие зрители, наслаждай¬ 
тесь нашим фильмом! 

Свет на сцене погас, заработал проектор. 
На экране возникла кривоватая надпись: 
«37 выдр против оленихи». 

— С таким названием далеко не 
уедешь, — фыркнул Понг, — не заманишь 
зрителя на фильм с таким названием... 

— Тшш, — шикнул на него кто-то со вто¬ 
рого ряда. 

Надпись на экране сменилась картинкой. 

— Так это же Лулу, — выкрикнул удив¬ 
лённый Хрюдрик. — А вот это — я! 

— Тише, — снова послышались голоса 
зрителей. 

— Визгля действительно гениальная ак¬ 
триса, — сказал кто-то, — раз сам Хрюдрик 
подумал, что она — это он. 
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Потом настала очередь удивляться Мох- 
ноносу и Понгу. С каждой минутой фильма, 
они всё больше узнавали свою работу. 

— Это странно и нелепо, — пингвин 
вертелся на месте, — они что, фильмы пе¬ 
репутали?! Почему наш фильм называется 
«Олениха и выдры»? С какой такой стати? 


Козлёнок Эдельвейс, между тем, так 
и остался в холле кинотеатра. Растерянно 
побродив по пустому помещению, он уселся 
в кресло и задумался. Из задумчивости его 
вывела олениха Лулу. 

— Э-дель-вейс, — прокричала она, изо 
всех сил тряся козлёнка, — Эдельвейс, где 
все? 

— Все? — козлёнок при виде олени¬ 
хи очень смутился. — Все в зале, смотрят 
фильм кота Фукса. 

— А наш фильм? 

— Я слышал, что ваш фильм куда-то ис¬ 
чез... 

— Ой! — вскрикнула Лулу. 

— Я тебе открою тайну, — зашептат 
вдруг козлёнок, — в подвале киностудии 
я встретил лиса Фокса. И после этого 
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108 его тоже никто не видел. Он пропал, 
и фильм. 

— Ты не выдумываешь? — нахмурилась 
олениха. 

— Нет, что ты! Там ещё был кот 
и Брымсл. 

— Ах, этот барсук! Ну я им устрою! 

Лулу резко развернулась и направилась 
в сторону киностудии. Эдельвейс поспешил 
за ней. 

Добравшись до подвала, Лулу огляде¬ 
лась, навострила уши и понюхала воздух. 
Козлёнок повторял все её действия. 

— Туда, — наконец сказала олениха 
и двинулась в самую захламлённую часть 
подвала. 

— Эй, кто здесь? — донёсся вдруг 
приглушённый голос из-за еле заметной 
двери. 

Лулу решительно отодвинула коробки, 
загораживавшие дверь, и повернула ключ 
в замке. 

Дверь распахнулась, из кладовки на неё 
повалился различный хлам и вместе с хла¬ 
мом вывалился и лис, весь в пыли и пау¬ 
тине. 

— Лулу, — обрадовался Фокс, увидев 
олениху, — как же я рад тебя видеть! 

— Что?.. — смутилась Лулу. 


— Я имею в виду, ты меня спасла. 109 
И я этому очень рад. 

— Эдельвейс мне помог, — Лулу взгля¬ 
нула на козлёнка. — Это противный Брымсл 
тебя запер? 

— Нет, это кот фуксимилиан, — лис 
стряхнул с себя паутину. — А сейчас он по¬ 
казывает наш фильм и выдаёт его за свой! 

Они с Брымслом заодно! 

— Аррр, — зарычала олениха, лис и коз¬ 
лёнок даже отшатнулись от неё. — Да как 
он смеет! Мы должны помешать ему! 

— Этим я и собираюсь заняться. 


★ * * 

На фоне оседающей пыли от разрушен¬ 
ного здания, олениха поцеловала в щёку 
своего спасителя кабана. Затем пошли ти¬ 
тры. Зрители разразились громкими апло¬ 
дисментами, многие кричали «Великолепно!», 
«Браво, Фуксимилиан!», а некоторые просто 
выли от восторга. Довольный кот снова вы¬ 
шел на сцену. 

— Теперь вы видите, что я гениальный 
режиссёр! — крикнул Фукс. — Я снял этот 
фильм. А где же лис? 

— Эй, подожди! — на сцену выскочи¬ 
ла гиена, которую пытался удержать барсук 
Брымсл. — Что здесь творится? 






































110 — Э... секунду, — кот подскочил к гие¬ 

не, — я же сказал, жди за кулисами! 

— Я снималась в этом фильме! И что? 
Где я? Почему вместо меня показывают ка¬ 
кую-то олениху и... — Визгля не успела до¬ 
говорить. Кот зажал ей рот и вместе с хорь¬ 
ком они утащили её за кулисы. 

— Небольшое недопонимание, — вер¬ 
нувшись на сцену, произнес кот, — Виз¬ 
гля так гениально сыграла роль, так пе¬ 
ревоплотилась, что сама себя не узнала 
в фильме! 

Зрители понимающе захихикали. 

— Ну что же, раз лис Фокс не пришёл, 
значит, он отказался от борьбы, — кот 
оглядел зрительный зал. — Выходит, имен¬ 
но я — настоящий племянник Дормидонта 
и владелец студии! 

— Не верьте ему! — раздался вдруг 
громкий голос. 

В дверях зала появился лис Фокс, поза¬ 
ди него стояла разгневанная олениха, ещё 
дальше маячил козлёнок. 
















































Глава 11 

Неожиданное послание 


Увидев лиса, кот прижал уши и зашипел 
от злости. 

— Фуксимилиан — обманщик! Он украл 
фильм у Мохноноса и выдал его за свой! — 
крикнул лис, направляясь к сцене. — Заяц 
Мохнонос — режиссёр фильма, пингвин Понг 
написал сценарий, а главные роли сыграли 
Лулу и Хрюдрик. 

— Что вы его слушаете, звери, — зама¬ 
хал лапами кот, — кто это вообще такой? 
Самозванец! 

— Это ты самозванец! — взвизгнул заяц, 
вскакивая с места. — А режиссёр — я! 

— У вас нет доказательств! — крикнул 
в ответ кот. — Фильм мой! 

— Да отстань ты от меня, — гиена Виз- 
гля снова прорвалась на сцену, отбиваясь 
от крепких лап барсука Брымсла, — что это 
такое! 

Визгля подбежала к коту и схватила его 
за хвост. 

— Ты снимал меня, ты обещал, что 
я буду звездой, — прокричала она, — 
а сам показал какой-то другой фильм! Как 
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ты мог! Я целый день потратила на репе¬ 
тиции. 

— Видишь, даже твоя актриса говорит, 
что фильм не тот, — заметил Понг. 

Кот с трудом отнял свой хвост у гиены. 

— Всё мне испортила, — прошипел 
он. — Что, не могла спокойно посидеть за 
кулисами? Зрители почти поверили, что это 
ты так гениально сыграла в фильме. 

Звери в зале сначала удивлённо молча¬ 
ли, потом раздались недовольные возгласы. 
Кто-то засвистел, на сцену полетели смятые 
билеты и кожура от яблок. 

— Уходи! — крикнул кто-то. 







































— Мохнонос — гений! — крикнул кабан 115 
и потрепал зайца по плечу. 

На сцену поднялся медведь и сурово 
взглянул на Фукса. 

— Тебе следует извиниться за своё по¬ 
ведение, — сказал он строго. 

— Ещё чего, — огрызнулся кот, — не до¬ 
ждётесь! 

Он гневно замахал хвостом, спрыгнул со 
сцены и сбежал, под радостный смех зрите¬ 
лей. Барсук Брымсл, пытаясь увернуться от 
лап разгневанной гиены, исчез за кулисами. 

— Ну, что же, Фокс, поднимайся сюда, — 
пробасил Едь, — ты честно победил в этом 
соревновании. Отныне ты — директор кино¬ 
студии «ЗОЗФ»! 

— Подождите, — лис помотал головой, — 
те распоряжения, которые вы нашли в столе 
Дормидонта, — они ведь ненастоящие. Их 
написал Фуксимилиан. На самом деле нет 
никакого двоюродного племянника. А это 
значит, что я вовсе не директор. 

Зрители в зале сидели затаив дыхание. 

Они не рассчитывали, что после интересно¬ 
го фильма, увидят ещё и не менее интере¬ 
сное представление. 

— А я считаю, что ты должен быть ди¬ 
ректором, — Мохнонос забрался на кресло, 
чтобы его было лучше видно. — Ты помог 











116 снять замечательный фильм и разоблачил 
самозванца! Кому как не тебе быть дирек¬ 
тором?! 

— Согласен, — кивнул медведь, — раз 
уж Дормидонт пропал, кто-то ведь должен 
управлять всем этим. 

Медведь развёл лапами, показывая на 
актёров и зрителей. 

— Я даже не знаю, — с сомнением в го¬ 
лосе произнёс Фокс, — я ведь просто де¬ 
тектив... 

— Соглашайся! — крикнул один из зри¬ 
телей. 

— Да, да, соглашайся, — поддержали 
его остальные звери. 

Фокс поднял лапы: 

— Хорошо, хорошо, но у меня условие. 
Как только найдётся хорёк Дормидонт, я тут 
же вернусь к своей работе. 


После премьеры, особо важные звери со¬ 
брались на торжественный банкет. В холле 
киностудии расставили столы с различными 
закусками, лимонадом, «Хрустящими» холод¬ 
ными коктейлями и другими лакомствами. 

Хрюдрик ван Бомм, окружённый поклон¬ 
ницами и ромашками, рассказывал занима¬ 
тельные истории из жизни кино. Мохнонос 
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Остроухович давал интервью местному теле¬ 
видению. Он так энергично размахивал ла¬ 
пами, что чуть не сбил пингвина, который 
нёс пару коктейлей. 

Увернувшись от лап режиссёра, Понг по¬ 
дошёл к козлёнку Эдельвейсу. 

— Я слышал, ты помог Фоксу выбраться 
из кладовки, — сказал пингвин, протягивая 
тому коктейль «Хрустящий». 
























— Вообще-то это сделала Лулу, — коз- 119 
лёнок размешал соломинкой сосульки в бо¬ 
кале и мельком взглянул на олениху, — но 
я ей подсказал, куда бежать. 

— Послушай, а что за тайну ты мне хо¬ 
тел рассказать? Ну, помнишь, в кафе «Хо¬ 
лодная кружка»? 

— Тайну? — козлёнок наморщил нос. — 

Ах, да! Я слышал, что тому, кто расшифрует 
название киностудии, хорёк Дормидонт от¬ 
даст половину своего состояния, и пригла¬ 
сит на главную роль в фильме! Я уже начал 
разгадывать, вот послушай: «ЗОЗФ», скорее 
всего, значит «Здесь ожидает золотой фи¬ 
лин», или «Запомни: олень — значит фанта¬ 
стика». Или вот ещё... 

— Какая-то чушь, — отмахнулся пин¬ 
гвин, — опять ты всё выдумал. 

Пингвин отхлебнул коктейль и направил¬ 
ся к Лулу, которая проводила небольшую 
экскурсию для Фокса. Она показывала ему 
портреты актёров, висящие на стенах, рас¬ 
сказывала о них, и о фильмах, в которых 
они снимались. Лис крепко держал в лапах 
заветную вазочку с фисташковым мороже¬ 
ным. 

Остальные звери лакомились пирожными 
и канапе, обсуждали фильм и планы на бу¬ 
дущее и просто вели светские беседы. 






































ІЮ По холлу, ловко огибая гостей, пробежа¬ 
ла белка-секретарша со странной бутылкой 
в лапах. Подбежав к медведю, она зашеп¬ 
тала что-то ему на ухо, то и дело показы¬ 
вая бутылку. Едь выслушал белку, покивал, 
и вдвоём они подошли к лису. 

— Простите, что прерываю, — сказал 
медведь оленихе, — но тут пришло письмо. 
Точнее, оно приплыло по реке. 

— Его нашёл почтовый голубь, — доба¬ 
вила белка, — вон он, на люстре сидит. 

Фокс взглянул наверх и действительно 
увидел там своего старого приятеля. 

— Так вот, это письмо не совсем обыч¬ 
ное, — Едь показал всем бутылку. Её бока 
отсвечивали зелёным, внутри виднелось что- 
то светлое. 

Медведь вытащил из бутылки пробку, 
вытряхнул из неё пожелтевший лист бумаги 
и передал лису. Фокс развернул его и про¬ 
чел: 

Спасите, помогите! Я — хорёк Дормидонт 
прошу тех, кто найдёт это послание, пере¬ 
дайте моим друзьям — медведю Едю, зайцу 
Мохноносу и пингвину Понгу — со мной всё 
в порядке, я заблудился. Я нахожусь где-то 
в середине Ниягуарских джунглей и понятия 
не имею, как отсюда выбраться. Кажется, 


здесь водятся племена диких зверей. Пи- \1Л 
таюсь я хорошо. Но хотелось бы вернуться 
домой. 

Р. 8. Нашёл прекрасное место для 
съёмок! 

Целую, ваш Дормидонт 

— Вот это новости, — Едь от удивления 
даже присел на стул. 

— Мохнонос, — крикнул радостно 
Понг, — Мохнонос, иди сюда! 

Как только заяц подошёл, Понг хлопнул 
его по плечу. 

— Дормидонт нашёлся! Точнее, нашлось 
его письмо, а сам он потерялся в джунг¬ 
лях! 

— Остросюжетно! — воскликнул обрадо¬ 
ванный заяц. — Гора с плеч. Но что нам 
делать? 

— Думаю, нам следует собирать вещи 
и отправляться на поиски хорька, — сказал 
Фокс. 

— Это же очень опасно! — заметила 
Лулу. 

— Сначала мы хорошенько подготовим¬ 
ся, — пробасил Едь, — без подготовки 
в джунглях делать нечего. А Фокс пока не¬ 
много поруководит студией. Мы не должны 
оставлять зрителей без фильмов. 
































— Согласен, — кивнул Мохнонос, — это 
разумное решение. 

— Да, я же вам не сказал, — Фокс хлоп¬ 
нул себя лапой по лбу, — ведь у кота Фук- 
симилиана есть карта Ниягуарских джунглей 
с особыми пометками. Это ведь он надо¬ 
умил Дормидонта отправиться туда. 

— Значит, сначала нам придётся ра¬ 
зыскать Фуксимилиана, — медведь почесал 
ухо, — хотя, где его разыщешь?.. 

— Да уж, — покивали остальные. 

...Они и не подозревали, что хитрый кот 
Фукс был совсем рядом. И у него уже по¬ 
явился план, как испортить спасательную 
экспедицию... 


Конец 
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С тех пор как лис Фокс стал владельцем 
киностудии со странным названием «ЗОЗФ», 
на него обрушилось столько дел, что он 
и представить себе не мог. Нужно было ис¬ 
кать сценаристов, договариваться с режис¬ 
сёрами, уговаривать актёров и ловить опе¬ 
раторов. И это не считая мелких дел вроде 
посещения презентаций и подписания важ¬ 
ных бумаг. 

Стол в кабинете Фокса походил на гору 
Клеверест. Чего только там не было: пачки 
новых сценариев, приглашения на премьеры 
и встречи, груда кассет с фильмами, а в са¬ 
мом центре стоял портрет его двоюродного 
дяди, хорька Дормидонта, прежнего хозяина 
киностудии, который пропал в джунглях во 
время путешествия. 

Подписав последний документ, лис отло¬ 
жил в сторону ручку и сладко потянулся. Он 
решил немного передохнуть и съесть лю¬ 


бимого фисташкового мороженого, которое 126 
принесла ему белка-секретарша. Но едва 
он зачерпнул полную ложку мороженого, 
как дверь с грохотом открылась и в кабинет 
влетела известная актриса — олениха Лулу. 

Она картинно взмахнула стройными ко¬ 
пытами и трагически сообщила: 

— Меня ограбили! 

— Что? — Лис вскочил из-за стола 
и удивлённо уставился на олениху. — Ты 
сейчас репетируешь новую роль? 

— Нет, это не роль, — голос Лулу дро¬ 
жал, — пропало всё, что было в шкатулке! 
Меня ищут на съёмочной площадке, а я ищу 
свои драгоценности. Помоги мне, ты же та¬ 
кой умный! 

— Рассказывай, как это случилось, — 
Фокс со вздохом отодвинул от себя вазочку 
с мороженым. 


























































ХІЯ 


Похоже, ко всем его делам прибавилось 
ещё и расследование кражи. 

— Сегодня утром я зашла в гримёр¬ 
ную, — сказала Лулу уже спокойнее, — 
и сначала ничего не заметила. Потом уви¬ 
дела на полу вот это перо. 

Она положила на стол длинное серое 
перо с яркой изумрудной верхушкой. 

— Ты же знаешь, — продолжала она, — 
я не терплю беспорядка. А это ни с чем 
не сравнимое перо... — Олениха сморщила 
нос. — Потом открываю шкатулку с драго¬ 
ценностями, а она пустая! Но ещё вчера всё 
было на месте! 

— Шкатулка запирается на замок? 

— Ну конечно! И гримёрная тоже. Вот 
ключи. — Олениха положила рядом с пе¬ 
ром два ключа: один побольше — от двери, 
и маленький изящный ключик от шкатулки. 

— А когда ты последний раз её откры¬ 
вала? 











































Х1& — Вчера после съёмок, — не задумыва¬ 

ясь, ответила Лулу. — Я сняла колье и брош¬ 
ку и положила всё в шкатулку, к остальным 
украшениям. 

— Хорошо, пойдём, осмотрим место пре¬ 
ступления. 

Фокс сунул ключи и улику в карман 
и вместе с Лулу поднялся на второй этаж. 

В гримёрной Лулу царил творческий по¬ 
рядок: платья висели в шкафу, цветы стоя¬ 
ли в вазах, на столике возле зеркала была 
аккуратно разложена косметика. 

— Никаких следов, — разочарованно ска¬ 
зал лис после тщательного осмотра ком¬ 
наты. 

Он даже прополз под столом и заглянул 
под диван. 

— Вот именно, — кивнула олениха, — 
и шкатулка стояла на том же самом 
месте! 

— Подожди-ка, а это что? — Лис забрал¬ 
ся под шкаф и достал оттуда обрывок белой 
кружевной ткани. 

— Я не знаю, — Лулу повертела его 
в копытах. — У меня много платьев. Может, 
от одного из них? 

Они открыли шкаф и просмотрели все 
платья. Но ни на одном не было похожих 
кружев. 


Фокс положил кружево в карман. Улики 1 Р) 
прибавлялись, но к разгадке преступления 
лис не приблизился. 

Внезапно в коридоре раздался громкий 
шорох. Лулу даже подскочила от неожи¬ 
данности. Фокс подкрался к двери и резко 
её распахнул. В комнату ввалился козлёнок 
Эдельвейс. 

— Что это ты тут вынюхиваешь? — гроз¬ 
но спросил Фокс. 

— Ах, это же Эдельвейс, — всполоши¬ 
лась олениха, — он пришёл за мной! Меня 
ждут на съёмках! 

— Э-э-э... да-а-а... — только и смог вы¬ 
молвить козлёнок. 

Он всегда смущался при виде Лулу и за¬ 
бывал слова. Вероятно, потому что она ему 
очень нравилась. 

— Мне надо бежать, — Лулу тряхнула го¬ 
ловой. 

— Я пока схожу в костюмерную, — ска¬ 
зал лис, — надо выяснить, что это за кру¬ 
жева. 

Он вышел в коридор, козлёнок присоеди¬ 
нился к нему. 

— Хорошо, что я тебя встретил, — за¬ 
говорил Эдельвейс, когда олениха скры¬ 
лась. — Я хотел рассказать тебе кое-что. 

Это важно. 






























— Я сейчас очень тороплюсь. 

Фокс отодвинул козлёнка, но тот крепко 
вцепился ему в лапу и гнул своё: 

— Вчера вечером я видел неизвестную 
тень. И проследил за ней. Это было опасно, 
но я смелый. Иногда. Так вот... 

Лис направился к лестнице, Эдельвейс 
не отставал ни на шаг. 

— Так вот, — вещал он, — эта тень 
в конце концов вышла на свет! И знаешь, 
что это было?! Знаешь? Это была мумия!!! 
Вся в бинтах, тощая и страшная! Что ты на 
это скажешь? А? 

— Опять выдумываешь! — возмутился 
Фокс. — Ну какие мумии! У нас даже кино 
про них уже не снимают. 

Лис спустился на первый этаж, козлёнок 
шёл следом. 

— Ну это же правда, — блеял он, — ну 
что вы за звери, никто не верит, ну... 

Слушать блеяние козлёнка было невыно¬ 
симо, и лис выскочил в ближайшую дверь, 
которая, как оказалось, вела на улицу. И тут 
же очутился в цепких крыльях куриц-охотниц 
за автографами. 

— О, я вас знаю, — закудахтала одна из 
них, самая крупная. 

— Можно мне автограф, — заверещала 
вторая, поменьше. 
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Самая маленькая курица достала огром¬ 
ный фотоаппарат и, с трудом удерживая его 
в крыльях, принялась непрерывно щёлкать. 

Гомон стоял такой, что складывалось 
впечатление, будто Фокс окружён не тремя 
поклонницами, а целой армией. 

— Да-да, конечно. — Лис расписался 
везде, где только мог, сфотографировался 
с каждой курицей отдельно и со всеми вме¬ 
сте. Ведь поклонницам отказывать нельзя, 
иначе они обидятся и перестанут смотреть 
кино. Курицы кудахтали от радости и суети¬ 
лись, в воздухе летали их перья. 

— Рад с вами познакомиться, — прого¬ 
ворил лис, отдавая блокнот курице средних 
габаритов. 
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И тут ему в голову пришла мысль: а вдруг 
серое перо принадлежит одной из них? Он 
незаметно достал перо из кармана и стал 
сравнивать. Но оно не подходило ни одной 
курице ни по цвету, ни по размеру. 

— Может быть, вы выпьете с нами ле¬ 
дяного коктейля в «Холодной кружке»? — 
предложила одна курица. 

— Да, пойдёмте с нами, — поддержали 
её подруги. 

— Спасибо, но у меня много дел, — 
вырваться из окружения поклонниц было не 
так-то просто. 

— Вы, наверное, торопитесь на съёмки 
нового фильма? — спросила та, что с фо¬ 
тоаппаратом. 

— А как он называется? О чём он? А там 
будет сниматься Хрюдрик Ван Бомм? — не 
дав лису ответить, закудахтали курицы. 

Кабан Хрюдрик Ван Бомм недавно сыг¬ 
рал роль суперагента звереразведки и об¬ 
рёл неимоверную славу. 

— Я... я не... — растерялся лис. 

И тут к нему явилось спасение в лице 
того самого Хрюдрика. Кабан, ослепительно 
улыбаясь, прошёл мимо поклонниц. Радост¬ 
ный гомон куриц перерос в оглушительный 
шум. Подхватив лиса под локоть, Хрюдрик 




























ІЗИг увёл его в холл. Стеклянные двери закры¬ 
лись за ними, сюда курицы пробраться уже 
не могли. 

— Фу, ты меня просто спас, — сказал 
лис, оглядываясь. 

Курицы остались на улице, но далеко не 
уходили и хищно поглядывали на дверь. 

— Как ты с ними справляешься? 

— Я с ними не справляюсь, мне нравит¬ 
ся такое внимание. 

Кабан широко улыбнулся курицам через 
стекло, и те замахали крыльями в ответ. 



— Кстати, ты слышал забавную историю 
про мумию? — спросил кабан, снова пово¬ 


рачиваясь к лису. 

— Ерунда, — отмахнулся Фокс, — козлё¬ 
нок всё придумал. 

— Козлёнок? Он мне ничего не говорил. 

( Он что, тоже её видел? 

— Видел и даже следил за ней. 

Дело становилось всё запутанней. Уже 
двое зверей упомянули про странную му¬ 
мию, и это не могло быть просто совпаде¬ 
нием. 

Тут Хрюдрик заметил в лапе лиса серое 


перо и потянулся за ним: 

— Откуда у тебя моё перо? 
— Твоё? Кабан носит перья? 

































136 — Э-э-э... Отдал её костюмерам на по¬ 

чинку. 

— А что с ней случилось? 

— Понимаешь, — кабан грациозно обло¬ 
котился на перила, — вчера вечером я за¬ 
цепился за гвоздь и порвал её. Это было 
как раз там, где я видел мумию. Около пер¬ 
вого павильона. Там ещё шли съёмки филь¬ 
ма... — кабан наморщил лоб, — «Взрыв на 
макаронной фабрике». 

— Что было дальше? 

— Я очень расстроился, это моя люби¬ 
мая шляпа. Сразу отнёс её костюмерам. Ну 
а потом я поехал в кинотеатр «Полное Пол¬ 
нолуние» на встречу со зрителями. 



— А ты не мог потерять перо возле па- 137 
вильона? 

— Вот этого я не помню. Я очень спе¬ 
шил. 

«Ага, — подумал Фокс, — в первом па¬ 
вильоне снимается Лулу. Кабан порвал шляпу 
до того, как закончились съёмки. И драго¬ 
ценности были ещё у Лулу. Потом он отнёс 
шляпу костюмерам и уехал с киностудии. 
Значит, он не мог ничего украсть...» 

— Эй, ты спишь, что ли? — Хрюдрик по¬ 
хлопал лиса по плечу. 

— Что? — Фокс очнулся от своих мы¬ 
слей. 

— Вот что я тебе скажу, мой друг, надо 
больше отдыхать. — И, не дожидаясь отве¬ 
та, кабан отправился по своим делам. 

— Отдыхать пока рано, — вслух сказал 
Фокс, — надо идти к костюмерам. 


* * * 

Старейшим костюмером студии была че¬ 
репаха. Он шила самые красивые костюмы, 
но делала это очень медленно. Поэтому 
с ней работало ещё несколько мышей-по¬ 
мощников. Черепаха, как обычно, дремала 
в кресле с каким-то вязанием. Фокс легонь¬ 
ко тронул её лапой. 
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— А? Кто здесь? — встрепенулась чере¬ 
паха, роняя спицы и нитки. 

— Всего лишь я, — лис поднял вяза¬ 
ние: — Что это такое? 

— Маска для суперагента. Ты же знаешь, 
фильм такой снимается, там ещё в главной 
роли этот... Хря... Хрю... 

— Вообще-то этот фильм уже давно сня¬ 
ли, — сообщил Фокс, — его уже в киноте¬ 
атрах показывают. 

— Опять опоздала, — изрекла черепаха 
без капли сожаления и закинула вязание 
в дальний угол. — Ну ладно, тогда посплю 
немного. 

— Подожди, у меня к тебе важный во¬ 
прос, — лис испугался, что черепаха сейчас 
точно заснёт. — Вчера к тебе заходил кабан 
и принёс порванную шляпу... 

— Кабан заходил вчера? — переспросила 
черепаха. — Так это было вчера? 

— Где шляпа? 

— Какая шляпа? 

— Которую принёс кабан Хрюдрик. 

— Хрюдрик — хороший актёр, — ска¬ 
зала черепаха, — вот недавно фильм его 
вышел... 

Лис тяжело вздохнул. Пользы от черепа¬ 
хи было мало, похоже, она ничегошеньки не 
помнила. 





— Я видела кабана, — подала тоненький 
голосок одна из мышей-помощниц. Она си¬ 
дела в углу за грудой одежды, только нос 
торчал наружу. — Он принёс свою шляпу 
с перьями, — пропищала мышь, — и я по¬ 
ложила её в комод. 

— И шляпа сейчас там? — лис потёр 
лапы, предвкушая новую улику. 

— Я посмотрю. — Мышь шмыгнула к ко¬ 
моду, открыла верхний ящик и подозритель¬ 
но долго там рылась. Наконец она повернула 
к Фоксу взволнованную мордочку: — Шляпы 
нет. 

— Как же так? — Фокс подскочил к ко¬ 
моду и заглянул в ящик. 

Там действительно лежало только не¬ 
сколько носовых платков, куча пуговиц 
и перчатка. 





































— Ты точно сюда её положила? 

Мышь кивнула. На её глаза навернулись 
слёзы. 

— Черепаха разозлится, — всхлипнула 
она, — это уже не первая пропажа за по¬ 
следние дни. 

— Что ещё пропало? 

— Сегодня утром я обнаружила, что ис¬ 
чез большой моток белых кружев. Мы ими 
обшивали платья. 

— Постой-ка, — Фокс порылся в кар¬ 
манах и выудил кружевную ткань, которую 
нашёл у Лулу. — Вот такие кружева про¬ 
пали? 

— Да-да, — закивала мышь, — только 
был целый моток, а тут всего лишь обры¬ 
вок. 


— Может, я смогу тебе помочь, — за- 14г1 
думчиво произнёс лис, — пока ничего ни¬ 
кому не говори. 

Мышь благодарно пискнула. 


Тут у любого зверя могла пойти голова 
кругом. Но только не у лиса Фокса. Под¬ 
нимаясь по лестнице в свой кабинет, он 
размышлял: «Кто-то украл шляпу и круже¬ 
во. Перо со шляпы подбросили специально, 
а кружево потеряли случайно. Нужно искать 
того, у кого это кружево...» 

Тут мысли Фокса прервались, он обо что- 
то споткнулся и еле устоял на лапах. Лис 
наклонился и поднял с пола кассету. Види¬ 
мо, кто-то выронил её и не заметил. 

В кабинете лис вставил кассету в про¬ 
игрыватель и нажал на кнопку. Нужно было 
посмотреть, что там записано, и вернуть 
владельцу. Сначала на экране телевизора 
были одни полоски, потом появился логотип 
киностудии и снова полоски. И вдруг Фокс 
увидел такое, что сначала даже не поверил 
своим глазам. 

Чья-то лапа, замотанная в белые бин¬ 
ты, потянулась к шкатулке, открыла её 
ключом, в точности таким, какой дала ему 
Лулу, и сгребла все украшения. На этом 






















запись заканчивалась, и больше на плён¬ 
ке не было ничего. Лис ошарашенно смо¬ 
трел в чёрный экран. Теперь стало ясно, 
что мумия существует и что именно мумия 
обокрала Лулу. 

Фокс несколько раз пересмотрел запись. 
Что-то было не так с этой забинтованной 
лапой, но вот что? 

Тут в очередной раз дверь кабинета рас¬ 
пахнулась. На пороге стоял козлёнок Эдель¬ 
вейс. Вид у него был испуганный и в то же 


время довольный. Это не предвещало ниче- 
го хорошего. 

— Мумия снова появилась! — торжест¬ 
венно объявил козлёнок. 

— Мумия? Где она? — Фокс вскочил так 
резко, что со стола разлетелись все бума¬ 
ги. — Нужно немедленно её поймать! 

— Я её уже поймал, — сказал Эдельвейс, 
не скрывая гордости, — она в подвале. 

— Ты поймал? — опешил лис. — Ничего 
себе! 

— Ну, мумия зашла в кладовку, а я 
просто запер за ней дверь. 
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Они спустились в подвал, который боль¬ 
ше походил на свалку. На полу валялся раз¬ 
ный хлам: старые мешки, обрывки верёвок 
и бесхозные коробки, около стен стояла ме¬ 
бель, давно пришедшая в негодность. Коз¬ 
лёнок на правах героя шествовал впереди 
лиса. Вдруг он остановился как вкопанный 
и стал пятиться назад. 

— Что случилось? 

— М-мумия, — с трудом про¬ 
говорил Эдельвейс, — она в-вы- 
бралась из запертой к-кладовки. 

Лису стало не по себе. Он, ко¬ 
нечно, не верил в существование 
всяких зверей-привидений и древ¬ 
них мумий. Но мало ли что мог 
привезти его дядя из своих путе¬ 
шествий. На студии целый склад 
был забит его находками и суве¬ 
нирами из дальних стран. Фокс 
заглянул за угол. И действитель¬ 
но, замотанная в бинты фигура 








































14г6 возилась около кладовки и, кажется, даже 
напевала что-то глухим голосом. 

— Я был прав, я был прав! — шеп¬ 
тал Эдельвейс, прячась за спиной лиса. — 
Она — настоящая!! 

— Слушай меня, — сказал Фокс, — ты 
сейчас зайдёшь справа и попытаешься ото¬ 
гнать мумию от кладовки... 

— Э-э-э... я-а-а?.. — выпучил глаза коз¬ 
лёнок. 

— Тебе нужно только её спугнуть. А ло¬ 
вить её буду я. 

— Но её нельзя поймать! Это же мумия! 

— Я попробую, — лис поднял с пола 
пыльное одеяло. — Накину на неё это, 
и она не сможет сбежать. 

Козлёнок с сомнением посмотрел на 
Фокса, но возражать не стал. Он двинулся 
вдоль стенки, осторожно огибая старую ме¬ 
бель. Не успел он сделать и пары шагов, как 
копыта его зацепились за железную спинку 
кровати, которая с неимоверным грохотом 
рухнула, увлекая за собой стоявшие рядом 
стол, стулья и коробки. Что-то вдребезги 
разбилось. 

Мумия от неожиданности взвизгнула 
и кинулась в ту сторону, где притаился лис. 

— Держи её! — крикнул козлёнок, выби¬ 
раясь из груды обломков. 





Лис рванул наперерез мумии и накрыл 14г7 
её одеялом. И для надёжности ещё уселся 
сверху. 

— Поймал, поймал! — ликовал Эдель¬ 
вейс, приплясывая вокруг. 

— Тише, она пытается что-то сказать, — 
Фокс навострил уши. 

Мумия слабо шевелилась под одеялом 
и тихо ворчала. 

— Давай посмотрим на неё, — предло¬ 
жил козлёнок. 

Фокс рывком сдёрнул одеяло. Под ним 
оказалось существо, замотанное в бин¬ 
ты. Оно совершенно не собиралось убегать 
и только громко чихало, вероятно, из-за 
пыли. 

Тем временем в подвал сбежалась поло¬ 
вина киностудии: олениха Лулу, заяц-режис¬ 
сёр Мохнонос Остроухович, кабан Хрюдрик, 
сценарист пингвин Понг и множество других 
зверей. Они обступили Фокса, Эдельвейса 
и чихающую мумию. 

— Ты поймал вора? — первым делом 
спросила олениха. 

— Фу, это ужас какой-то, — кабан брез¬ 
гливо смотрел на мумию, — пыль, бинты... 

— Остросюжетно, — ухмыльнулся заяц, — 
настоящая мумия на киностудии. Как её 
пропустили, не понимаю. 




























14г<$ — Да уж, сюжет любопытный, — пингвин 

достал карандаш и блокнот, — надо запи¬ 
сать. 

— Вовсе я не мумия, — запричитало су¬ 
щество в бинтах, — я тут работаю. 

— Кем это? — рявкнул осмелевший коз¬ 
лёнок. — Мумией ты работаешь?! 

— Да нет же, это я. — Мумия сняла 
с головы один из бинтов, и все увидели, что 
это пёс Динамитрий, местный пиротехник. 

— А зачем ты замотался в бинты? — 
возмутился Фокс. Все эти тайны и розыг¬ 
рыши ему порядком надоели. 

— Ты что, специально меня пугал? — коз¬ 
лёнок подскочил к Динамитрию и вцепился 
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ему в лапу. — Я есть не могу, я спать не 
могу. Ну что вы за звери! 

— Не специально я, — оправдывался 
пёс, уворачиваясь от разъярённого козлён¬ 
ка, — это всё из-за фильма «Взрыв на ма¬ 
каронной фабрике». 

— Придумал тоже! — фыркнул Эдель¬ 
вейс. 

— Я там взрывы делаю, пожары и салют 
в конце. Все лапы себе обжёг и немного 
нос. Не говоря уже про хвост. Вот и замо¬ 
тался бинтами. — Пёс дружелюбно помахал 
хвостом. 

— Да, я как раз снимаю этот фильм, — 
выпятил грудь заяц, — Лулу в главной роли. 

— Это ты украл мои украшения? — крик¬ 
нула Лулу. — Отдавай сейчас же! 


































150 — Ничего я не крал, — плаксиво возра¬ 

зил пёс. 

— Может, ты и шляпу Хрюдрика не 
крал? — приступил к допросу Фокс. — 
И кружева из костюмерной?.. 

— Нет, я только взрывал и поджигал. Но 
это — по сценарию, — причитал пёс. 

Внезапно Фокса осенило. 

— А ведь пёс и правда не виноват! — 
провозгласил он. — И я это докажу. 

Звери непонимающе уставились на него, 
ожидая объяснений. 

Лис достал из кармана улику — кусок 
кружев — и поднёс её к забинтованной лапе 
пиротехника. 

— Вот кружева, пропавшие у костюме¬ 
ров. А вот бинты, в которые замотан Дина- 
митрий. Сравните. 

— Они же совершенно разные, — вскрик¬ 
нула Лулу. 

Заяц-режиссёр одобрительно хмыкнул. 
Пингвин что-то быстро записывал в блокнот. 

— Именно! — Фокс поднял лапу. — 
Преступник специально замотался в круже¬ 
ва, чтобы быть похожим на пса-пиротехни- 
ка и всё на него свалить! Перо из шляпы 
Хрюдрика он оставил нарочно, рассчитывая 
ещё больше запутать нас. А мне он подбро¬ 
сил кассету с лапой в кружевах. 






152- — Ого, — присвистнул кабан, — такого 

ни в одном фильме не было. 

— Но преступник ошибся, — продолжал 
лис, — он потерял кусок кружев в гримёр¬ 
ной Лулу. 

— Если Динамитрий не виновен, — про¬ 
изнесла Лулу, — то кто же украл мои дра¬ 
гоценности? 

— А это мы сейчас выясним! — Лис по¬ 
дошёл к кладовке. — Здесь сидит настоя¬ 
щий вор, — сказал он, открывая замок, — 
козлёнок Эдельвейс запер его. 

— Как это? — изумился Эдельвейс. 

— Ты случайно поймал не мумию, ты 
запер настоящего преступника, замотанного 
в кружева. 

— Ничего не понял, но очень интере¬ 
сно, — козлёнок восторженно поглядел на 
Фокса. 

Лис открыл дверь, и из кладовки, весь 
в пыли и паутине, вывалился преступник. Он 
был замотан в те самые кружева, которые 













пропали из костюмерной, и был очень по¬ 
хож на пса Динамитрия. 

— Радуетесь, звери? — захрипел пре¬ 
ступник. — Рано радуетесь. 

— Разматывай кружево, — строго прика¬ 
зал лис, — нужно вернуть его черепахе. 

Преступник фыркнул, но подчинился. Ведь 
он стоял в окружении толпы зверей, и бе¬ 
жать было некуда. Сначала он разбинтовал 
одну лапу. К всеобщему удивлению, на ней 
оказалась пара браслетов Лулу и три коль¬ 
ца, на другой лапе — колье и цепочка. Лулу 
так и ахнула. 

Через несколько минут все увидели, что 
под бинтами скрывалась гиена. Она пред¬ 
стала перед зверями буквально во всей 
красе — с лап до головы увешанная свер¬ 
кающими драгоценностями. Даже на голо¬ 
ве сияла диадема. Гиена выглядела нелепо, 
в толпе раздались смешки, громче всех хи¬ 
хикал кабан Хрюдрик. 

— Отлично придумано, — заметил 
Фокс, — никто бы не догадался, что под 
кружевами спрятаны похищенные драгоцен¬ 
ности. Тебе придётся их вернуть. 
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154г — Забирайте, — взвизгнула гиена. — 

Мне они всё равно не нравились. Терпеть 
их не могу. И кино ваше тоже! И киносту¬ 
дию дурацкую! 

— Что за выражения, — олениха дёрнула 
плечами. 

— А я знаю, кто это, — подал голос за¬ 
яц-режиссёр, — её, кажется, зовут Визгля. 

— Имя совершенно неподходящее для 
актрисы, — вставил козлёнок Эдельвейс. 

— Она приходила пробоваться на одну 
из ролей, — вспоминал заяц, — но нам не 
подошёл типаж... 

— Типаж? — вспыхнула Визгля. — Да 
у меня самый лучший типаж. Я вообще пре¬ 
красная актриса, получше вашей оленихи! 

— Неправда! — обиделась Лулу. — 
У меня три награды «Золотой хвост» за луч¬ 
шую роль. И вообще, верни мои украшения! 



— Да пожалуйста! — Гиена сорвала 165 
с себя драгоценности и кинула их на пыль¬ 
ный пол. Воспользовавшись тем, что звери 
бросились их собирать, Визгля достала от¬ 
куда-то связку ключей и метнулась к чёрно¬ 
му ходу. 

— Стой! — крикнул лис Фокс вслед убе¬ 
гающей гиене. 

Но она была уже у самой двери. Повер¬ 
нув ключ, Визгля выскочила на чёрную лест¬ 
ницу. Дверь хлопнула, и замок защёлкнулся 
перед самыми носами преследователей. 

— Я вам ещё покажу! — донеслась до 
зверей угроза гиены, и её леденящий кровь 
смех вскоре затих вдали. 

— Открывайся, — козлёнок Эдельвейс 
несколько раз пнул копытом дверь так, что 
она задрожала. 

— У нас нет ключа, — остановил его 
Фокс, — а Визгля, думаю, уже выбралась 
на улицу, нам её не поймать. 

Лис уселся на ступеньки и груст¬ 
но вздохнул. К нему подошла Лулу. 

— Ты нашёл мои украшения, — 
сказала она, — и помог оправдать 
Динамитрия. 
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— Я был не один, — скромно потупился 157 
Фокс, — ведь это Эдельвейс запер Визглю 
в кладовке. 

Олениха улыбнулась Эдельвейсу, тот силь¬ 
но смутился и попытался скрыться в толпе. 
Звери бурно обсуждали странное происше¬ 
ствие, у них возникло множество вопросов. 

— Интересно, куда она сбежала? 

— Откуда у неё столько ключей? 

— А где моя шляпа? 

— Что вообще произошло? 

— Куда сбежала Визгля, неизвестно, — 
авторитетно заявил Фокс, — а ключи... Ду¬ 
маю, она сделала себе копию всех ключей 
студии. Шляпа Хрюдрика осталась у гие¬ 
ны. — Лис потянулся. — А теперь я пойду, 
доем мороженое. 

Так была раскрыта тайна мумии на кино- 
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В городе Зверске находится 
самая известная киностудия 
звериного мира со странным 
названием — «ЗОЗФ». 

Все знают её директора, 
эксцентричного хорька Дормидонта. 
Спросите любого зверя, смотрел ли 
он фильмы «Оленьи приключения», 
«Назад в неизвестное» или «Супермышь», 
и он не колеблясь ответит: 

«Конечно, я очень люблю эти фильмы! 
Ведь „303Ф“ — лучшая киностудия!» 

Но однажды на киностудии случается несчастье — 
хорёк Дормидонт пропадает! 
Маститые актёры, знаменитые режиссёры, 
важные директора — все в растерянности. 

На студии начинают происходить 
загадочные и необъяснимые события. 

I Единственный, кто может им помочь, — отважный 
лис Фокс. Ему нравится разгадывать 
сложные и запутанные дела. 

И у него это неплохо 
получается! ,4, 
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